3ATBEPXKEHO
Haxkazom MeHepansHoro Avpexkropa
MpuBaTHOro aKUioOHepHOro TOBapUCTBA

'CTtpaxoBa KomnaHina "Mepwa"
BiA "ﬁz 2L Uy 201 _Z poky
Ne

NYBNIYHA NMPONO3ULIA
Woa0 yKnafeHHs
[doroBopy A06pOBINLHOro KOMNIEKCHOro
CTpaxyBaHHs NOJOPOXYHYUX 3a KOPAOHOM
"Driver"

1.4, Hasepena Hikye iHhopmauis € odiviitHolo nponosuuieio (gani —
Odpeproto) MNpueaTHoro akuioHepHoro ToBapucTea "CTpaxosa KOMMaHis
"Mepwa" (kog EAPNOY 31681672, 03150, m. Kuis, Byn PiskynbTypu, 30,
nani — CrpaxoBuk) B 0cobi MeHepansHoro aupektopa Besbax Hatanii
BonoaumupisHw, Aka die Ha nigetasi CraryTy, Byab-sikin diauyHii ocobi 3
NOBHOIO LMBINLHOK NpaBo3faTHicTIo Ta AjesgatHictio (aani — Knienr abo
CrpaxyBanbHMK), Yyknactu [loroeip [0BpOBINEHOrO  KOMMNEKCHOTO
CTpaxyBaHHsA Noaopoxyloyux 3a koppoHom "Driver” (gani — [Jorosip),
BiAnoBiAHo Ao 3akoHy Ykpaikm "Mpo crpaxysadHs”, Ocobnusux ymos
A0BpOBINLHOTD  CTpaxyBaHHS MEAWYHWX BUTPAaT NOAOPOXYIOUMX  Bif
14.02.2008 p. (Jopatok Ne2 ao Mpasun A06pOBINLHONG CTpaxyBaHHA
meawdHux  BuTpat  Big  14.02.2008 p.), MpaBun AoBposinbLHOro
CTpaxyBaHHs Bif HewacHux ewnaakie eig 12.03.2008 p. (gani pasom —
Mpasuna) Ta GescTpokoBux NiLeH3in Haykomdinnocnyr Yxpaiku cepii AE
Ne198821, Ne198815 eig 19.06.2013 p.

1.2. CTpaxyBaHHs 3AIMCHIOETLCS BIANOBIAHO A0 YMOB 3aranbHoi
HYacTuHW  foroBopy — A0OOPOBINLHONO — KOMMAGKCHOTO  CTPaxyBaHHs
NOAOPOXYHYUX 3a KopaoHom "Driver” (nani — YmoBu), siki € Hesig'emMHolo
yacTuHolo Odbeptu (Joaartok 1).

1.2.1. Kpim uboro, ¥YMoBM € [OroBOPOM NPUEOHaHHS, a BIANOBIAHO A0
€1.634 LiusineHoro koaekcy YKpaiHWi, € CTaHaapTHUMK | CnoXUBaYy Moxe
nvWe npueaHaTMCs 40 AOrOBOPY B UINOMY Ta HE MOXE 3anporoHyBaTtu
CBOI YMOBW OroBoOpy.

1.2.2. ¥Ymoeu OdpepTu nowwupiooTbes Ha [orosopu, yknageHi 3
01 BepecHs 2017 poky no 31 rpyaHs 2017 poky, He 3anexHo Bif cTpokis
Aii Takux [Jorosopie.

1.2.3. YMOBW € KOMNNEKCHUMU | MICTSITb NpeamByny Ta aaranbHi yMosu
(n.3), wo nowwmpiooTest Ha forosip B uinomy, Ta Taki 4oAATKOBI YMOBM:

1.2.4. ymosu NOGPOBINEHOTO CTPaxyBaHHA MEAMYHWX BUTPAT nif vac
nogopoxi (n.1)

1.2.8. ymoBu foBpoBiNkHOrO cTpaxyBaHHA Bij HewacHux Bunagkis nig
Yac nogopoxi (n.2)

1.3. Ocpepra Ta YmoBW, WO MmicTsTh BCi icTOTHI yMoBM aoroeopy
CTpaxyBaHHsl, nepeafaqeHi 3aKoHOAABCTBOM YKpaiHW, PO3MIlLYIOTLCSH
Crpaxosukom Ha Be6-caiiti www.persha.ua.

1.4. Crpaxosuk nigTBepAKYE, WO YKNaneHHs [Joroeopy BignosigHo ao
YMOB 3 BMKOPWUCTaHHsIM  hakCUMINBHOTO  BIATBOPEHHS  nignucy
yrnoBHOBaxeHoi ocobu Ta nevatkM CTpaxoBuka 3a [0MOMOroK 3acobis
MexaHiqHoro afo [HWOro KonivBaHHs € BiMbHUM  BONEBUSBIEHHSIM
CrpaxoBuka Ta HiskUM uMHOM He rnopywye npas CTpaxoBuka Ta
CrpaxyBansHuka.

1.5. [orosip BBaXaeTbCA NignUcaHum:

1.5.1. 3i croponu CrpaxoBuka — WASIXOM NPOCTABASHHA  NignMcy
yrnoBHoBaxeHo! ocobu Ta nevatkv B Ocbepri Ta [orosopi;

1.5.2. 3i cTopoHu CTpaxyBankHuKa — LUNAXOM NPOCTABMNAHHA Nignucy B
Horoeopi.

1.6. Y sianosigHocti o crateit 207, 634, 641, 642 LusinbHoro
kopekcy Ykpaiu GesymoBHMM NpuiiHatTTaM (akuentom) ymos OdepTu
KnieHToM BB@KaeTbCsl Crnata cTPaxoBoro nnartexy (npewii) B nosHoMy
oficsial Ha noTouHWiA paxyHok CTpaxoBuka (faTold Ta 4acom onnati

BBaXAETbCA AaTa Ta Yac HaAXO[XEeHHS IPOLIOBWX KOWTIB Ha paxyHok
CrpaxoBuka).

MEPLUA

CTPAXOBA

APPROVED

By order of the General Director
Private Joint-Stock Company
"Insurance company "Persha”

" from" '_C%"(.m I 201_2year
INo,

PUBLIC OFFER
for the conclusion
of the Complex insurance policy
of the people travelling abroad
"Driver"

1.1. The following information is an official offer (hereinafter — the Offer)
of the Private Joint-stock Company "Insurance Company Persha" (code
EDRPOU 31681672, 03150, Kyiv, Physical Culture Street, 30, hereinafter
— the Insurer) represented by Director General Bezbakh Natalia
Volodymyrivna on the basis of the Statute, to any natural person with full
civil capacity and legal capacity (hereinafter — the Client or Insured), to
conclude a Complex insurance policy of the people travelling abroad
"Driver" (hereinafter — the Policy), in accordance with the Law of Ukraine
"On Insurance", the Special Conditions for Voluntary Medical Travel
Insurance of 14.02,2008 (Appendix No. 2 to the Rules for Voluntary
Medical Expenses Insurance of 14.02.2008, the Rules of Voluntary
Accident Insurance of 12.03.2008 (hereinafter together — the Rules) and
perpetual licenses Natskomfinposluh Ukraine Series AE Ne198821,
Ne2198815 from 19.06.2013 p.

1.2. The insurance is carried out in accordance with the TERMS of the
General Part of the Complex insurance policy of the people travelling
abroad "Driver" (hereinafter — the Terms), which are an integral part of
the Offer (Appendix 1).

1.2.1. In addition, the Terms are an Policy of accession, and in
accordance with Article 634 of the Civil Code of Ukraine, are standard
and the consumer can only join the Policy as a whole and can not offer its
terms of the Policy.

1.2.2. The terms of the Offer apply to the Policies concluded from

September 1, 2017 to December 31, 2017, regardless of the terms of
such Treaties.

1.2.3. The terms are complex and contain the preamble and general
conditions (item 3) that apply to the Policy as a whole, and the following
additional conditions:

1.2.5. conditions of voluntary medical expenses insurance in case of
travelling abroad (item 1)

1.2.7. conditions of voluntary travel accident insurance (item 2)

1.3. The Offer and the Terms, which contain all essential terms of the
insurance Policy, stipulated by the legislation of Ukraine, are placed by
the Insurer on the website www.persha.ua.

1.4. The Insurer confirms that the conclusion of the Policy in accordance
with the Terms using the facsimile reproduction of the signature of the
authorized person and the stamp of the Insurer by means of mechanical
or other copying is a free expression of the Insurer and in no way violates
the rights of the Insurer and the Insured.

1.5. The Policy is considered to be signed:

1.5.1. On the part of the Insurer — by signing the authorized person and
stamp in the Offer and the Policy;

1.5.2. On the part of the Insured - by signing the Policy.

1.6. In accordance with Articles 207, 634, 641, 642 of the Civil Code of
Ukraine, the unconditional acceptance (acceptance) of the Offer
conditions by the Client is the payment of the insurance payment (bonus)
in full to the Insurer's current account (the date and time of payment is the
date and time of receipt of funds to the account Insurer).
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1.8.1. Y pasi HacTaHHs cTpaxoBoro BUNaAKy nicns yknageHHs Jorosopy
i cnnNaTk cTpaxoBoro Nnarexy, ane [0 MOMEHTY HAOXOMKEHHS KOWTIB Ha
paxyHok CTpaxosuka, MOMEHT ChnaTi CTPaxoBOro NMaTexy B MOBHOMY
poamipi mae Oyt nigTBepgkeHo CTpaxyBanbHUKOM BaHKIBCHKUMW
YeKamu YW KBUTaHLIAMW Npo cnnary.

1.6.2. BukoHaHHA 3a3HaueHux Aji o3Havae npuiiHsTTst Knientom ycix
ymos OdpepTi.

1.8.3. [orosip HaBupae YMHHOCTI 3 Yacy Ta Aati novaTky CTPOKy oro
Ail, ane He paHille MOMEHTY CnnaTy CTPaxXoBOro MraTexy B MOBHOMY
po3amipi.

1.8.4. Micna apjiicHeHHs akuyenTy Ta HabpaHHA [JOroBOPOM 3aKOHHO!
cunu Knient HaBysae ctaTycy CTpaxysarnsHuka.

1.7. MpuithatTam Odeptu Knient (CTpaxyBansHuUK):

1.7.1.1. nigTeep/pkye, wo Bes iHchopmauis,
yknaneHHn [oroeopy, € NOBHOK | 4OCTOBIPHOIO;

1.7.1.2. nigTBepmkye, wo 3 lpaBunamu o3HalomneHwid Ta 31 Bcima
YMOBaMWU CTpaxyBaHHA 3arigHuiA, npumipHuk JoroBopy Ta BCi poa'ficHeHHs
040 MOro YMOB OTPUMaB;

1.7.1.3. nigTeepmKye, WO [0 MOMEHTY yknaaeHus [lorosopy BiH
O3HaMOMMNEHWIA 3i 3pazkami MIANUCIB YNOBHOBaXEHUX ocib | neuyaTku
CrpaxoBuka;

1.7.1.4. npuednyemsca  do  "ly6niuHol  nponosuyii  [NpusamHozo
akyionepHozo mosapucmea "Cmpaxoea komnawin "Mepwa” wodo
nopsidky yknadeHHa Qdozosopie cmpaxysaHHA", Wo € Hesid'eMHOK
vacmuxotko [ozogopy ma Ymos, poamiwieHol Ha eeb-catimi Cmpaxosuka
www.persha.ua, ma nozodxyemscsi GOMpUMyBaImUCs yMos, suknadeHux
@ Hitl., :

1.8. Odpepra, Ymoeu Ta [orosip cknageHi ykpaiHcekolo Ta
aHrniicekoio mosamu. O6waBa BapiaHTW MaloTb OAHAKOBY OPUANYHY
cuny. Y pasi pisHOUUTEHHA KPUOWYHY CUNY Mae YKPaiHCLKWA TeKcT
Odbeptu, Ymos ta [Jorosopy.

Hagada Womy nig dac

1.6.1. In case of occurrence of an insured event after the conclusion of
the Policy and payment of the insurance payment, but before the moment
of receipt of funds to the Insurer's account, the time of payment of the
insurance payment in full amount shall be confirmed by the Insured by
bank checks or receipts of payment.

1.8.2. The execution of the indicated actions means acceptance by the
Client of all terms of the Offer.

1.6.3. The Policy shall come into force from the time and date of
commencement of its term, but not before the date of payment of the
insurance premium in full amount.

1.6.4. After the acceptance and entry into force of the Policy, the Client
acquires the status of the Insured.

1.7. Acceptance of the Offer Client (Insured):

1.7.1.1. Confirms that all information provided to him at the time of
conclusion of the Policy is complete and accurate;

1.7.1.2. Confirms that it is familiar with the Rules and agrees with all
conditions of insurance, a copy of the Policy and all explanations
regarding its terms;

1.7.1.3. Confirms that, by the time of the conclusion of the Policy, he is

acquainted with samples of signatures of authorized persons and
inscriptions of the Insurer:

1.7.1.4. Joins the "Public offer of the Private Joint-stock Company"
Insurance Company "Persha" regarding the procedure for the conclusion
of insurance agreements", which is an integral part of the Policy and the
Terms posted on the Insurer's website www.persha.ua, and agrees to
comply with the conditions set forth in it.

1.8. Offer, Terms and Policy are written in Ukrainian and English.
Both are equally valid. In the event of discrepancies Ukrainian text is
considered valid Offer, Terms and Policy.
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AOOATOK 1

fo My6nivkoi npono3udii Woao yknagexHs Jorosopy
006poBINLEHOro KOMNMEKCHOTO CTPaxyBaHHA
NOAOPOMKYOHYUMX 3a KopaoHom "Driver”

yMOBM 3aranbHoOi YacTUHU AOrOBOPY
AOBPOBINBLHOrO KOMMNJIEKCHOIO CTPaxyBaHHS
noAOPOXYHUYUX 332 KOPAOHOM
"Driver"

MPEAMBYNA

Posnopgin  crtpaxoBux nocnyr 3a  [0OroBOpom
CTpaxyBaHHA NOAQOPOXYOYMX 3a KopaoHom "Driver”

CrpaxyBaHHs MeAWYHUX BATPAT nig Yac nopopoxi TAK

lopatkoBe NOKPUTTA  HacMigKiB TEPOPUCTUYHUX  aKTiB,

CTUXIAHWUX NNX TAK

Butpatu 3a Hagawi 3acTpaxoBaHin ocobi MeanuHi Ta 4oaaTKosi nocnyru:

wBMAKol  MeawdHol  goriomorn  afo  nepeBeseHHs TAK
TPAHCNOPTHUM  3acoBom /10 HalBNWK4Yoro  MeguuHoro Ao
3aknagy, AKWo  uworo  notpebye  craH  340poB'A
3acTpaxoBaHoi ocobu 200 EU

ambynaTopHoro nikysaHHs y MeauuHomy saknagi abo y
niyeHaoBaHoro nikapA, a came: HeobXifHi KoHcynbTauii, Hi
AIarHOCTUKY, NiKyBaHHA, ONNATy NPUaHAYEHUX MeMKAMEHTIB

CTalioHapHOro nikyBaHHS B MeAMYHOMY 3aknadi, a came:
HeobxigHi KoHcynbTawi, AiarHOCTUKY, NikyBaHHs, onepaTuBHe

APPENDIX 1

to the Public offer for the conclusion of the
Complex insurance policy of the

people travelling abroad "Driver"

terms of the General Part of the
Complex insurance policy
of the people travelling abroad
"Driver"

PREAMBLE

Distribution of insurance services under the Policy of
travel insurance abroad "Driver"”

YES

YES

Insurance of medical expenses in case of travelling

abroad

Additional coverage of consequences of terrorist attacks and
natural disasters

Expenses on provision of medical and additional services to insured

person:

YES
up to

R/USD

no

YES

BTpYyYaHHsA, MeuKameHToaHe 3abeaneveHHs, nepebysanHn B TAK
nanatax CTaHAapTHOrO TuWny, XapyyBaHHSi 3a Hopmamu,
NPUAHATUMI Y AaHOMY MEAUYHOMY 3aKknapi

Ao |

NiMIT Ha 3aroCTPeHHs XPOHIMHOIO 3aXBOPIOBaHHS

up to

1000 EUR/USD

TAK
EKCTPEHO! CTOMaTONOri|HOI 4,oNOMOrn Ao
100 EU
eKCTPeHOT MeaAn4HOl eBakyauji TAK
TPAHCMOPTHI BUTPATU HA CynpoBogKylouy ocoby 3a HaABHOGTI TAK
MeAwHHOI AoBiakM Npo HeoBXigHICTL cynposoay
penartpiauii Tina fo MUTHOrO NyHKTY Ykpainu TAK
5 : TAK
noxoBaHHsA 3acTpaxosaHol 0cobu 3a kopaoHom abo kpemallis no
Tina 3acTpaxoBaHoi 0cobu 3a KopaoHOM
- 500 EU
TeneoHHOro  3B'A3KY 3 NPMBOAY  NOBIOOMMEHHS npo TAK
CTPaxoBWUi BUNA0K
OfHOpa3oBY  nepegady  TepmiHoBOro NOBIAOMIEHHS,
MoB'A3aHOrO 3i CTpaxoBuWM BUNAAKoM, ciM'i 3acTpaxosaHoi TAK
ocobu
MoBepHeHHA 3acTpaxoBaHoi 0CoBU EKOHOMIYHUM KNacom fo
MiCUSi  MOCTIMHOTO  NMPOMMBAHHS  NPWM  TPABMATUYHOMY TAK
MOLWKOMKEHHI, AKE NEPeLUKOMKAE KePYBAHHIO TPaHCMOPTHIM
3acobom
Y pasi camocTiitHoi onnatu 3acTpaxosaHoo 0coBoio HagaHux TAK
MEAUYHUX YW [oAaTKoBUX nocnyr CTpaxoBWK BifWKoaosye Ao
MUCBMOBO  OOr'pyHTOBaHi  Ta NiATBEpAXKeHi  BionoBigHUMY
NOKYMEHTaMn BUTpaTh 100 EU
Ha
®paHwmaa L
p BUGip
: Ha
CrpaxyBaHHA Big HelWacHUX BUNaaKis

BUBIp

YES
up to

R/IUSD

YES

YES

YES

YES

up to
RIUSD

YES

YES

YES

YES
up to

R/USD

for
choice

for
choice

emergency medical care or transportation by motor vehicle to
the nearest medical facility, if it is necessary due to the state
of health of the insured person

outpatient treatment at a facility or by a licensed doctor,
namely: necessary consultations, diagnosis, treatment,
payment of prescribed medicine

inpatient treatment at a medical facility, namely: necessary
consultations, diagnosis, treatment, surgery, medical support,
staying in the wards of a standard type, meal according to
norms adopted at this medical facility

limit in case of acute chronic condition

emergency dental care

emergency medical evacuation

transportation costs on accompanying person, provided that
the necessity of accompaniment is confirmed with relevant
documents of the medical facility

repatriation of remains to the customs point of Ukraine

burial of the insured person abroad or cremation of the
insured person's body abroad

telephone communication in order to notify about an insured

event

single transmission of an urgent messages associated with
the insured event to the Insured person's family

return of the Insured person by an economy class to the
permanent place of residence in case of traumatic injury that
prevents motor vehicle driving

In case of self payment to medical services or additional
services by the insured person the Insurer shall indemnity
costs justified in writing and approved by relevant documents

Deductible

Accident insurance



YyMOBM 3aranbHOi YacTUHM
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"Driver"

Okpemi BU3HAaYeHHS!, L0 3aCTOCOBYIOTLCA B [lorosopi:

AcucTtyouya KoMnadia — opuauyHa ocoba, wo aie Big iMedi Ta 3a
dopydeHHam [MpAT «CrpaxoBa komnaHis «Mepwa» | koopauHye gii
3acTpaxosaHoi ocobu Ta ocif, Wo HagawTe T MeauuHi Ta AonaTKoB
nocnyru, y pasi HacTaHHs CTPaxoBOro BUNAKY.

3actpaxoBaHa ocoba - isvuHa ocoba, nNpo cTpaxysaHHa sKOi
yknageHo [lorosip. 3actpaxoBaHa ocoba Moxe HabysaTu npas i
obos’'askie CTpaxysankHuka arigHo Jorosopy.

®paHwmrza — yacthHa 30uTKiB, Wo He BigwkoaosyeTecs CTPAXOBWMKOM
arigHo [orosopy.

1. YMOBW JOBPOBIILHOMO CTPAXYBAHHA MEAWYHUX

BUTPAT NiA YAC NMOJOPOXI
14, MpeameT Oorosopy.
Mpegwmetom [oroeopy € MaiHosi  iHTepecn  CrpaxysanbHuka

(3acTpaxoBaHoi ocobu), Wo He cynepeyaTts 3aKOHY, NMOB'A3aHi 3 MUTTSM,
snopos'aM 3acTpaxoBaHol ocoBu Ta 1i HenepenBayeHuMU MeaUuYHUMU
BUTpaTamun Ta A0OaTKOBMMW BUTpaTamu, siki BeanocepenHsLo Nos'siaaHi 3
HACTaHHAM CTPaxoBOroBuUNanky (OTPUMaHHS Meau4yHoi aonoMor Ta
NoHeceHHs HenepeabaveHux MeAUYHUX BUTPAT, 3 NPWUYUH, 3a3HaYEHUX B
[orosopi) 3a HajaHy meguuHy Ta iHWY Aonomory nig Yac apifcHeHHs!
BacTpaxosaHoio ocoboto nogopoxi (noizaku).

1:2: CrpaxoBi pu3vku Ta cTpaxoBi BUNagKku

1.2.1. CTpaxoBuid  puank —
30IACHIOETLCA  CTPaXyBaHHa |
BUNaOKOBOCTI HACTAHHA.

1.2.2. Crpaxosumn puaukamu € HacTynHi HenepeabadeHi nopji i3
3actpaxosaHoto ocobolo y nepiod Ta Ha Tepuropii Aii Jorosopy, a came;

nesHa
AKa mae

nodis, Ha BWNaJ0K HAKOI
03HaKkM WMoBIpHOCTI Ta

1.2.2.1. panToee 3axBopiosaHHA 3acTpaxosaHoi ocobu;

1.22.2. rtinecHe ywkomkenHa 3acTpaxoBaHoi 0coBu  BHACNIAOK
HELLACHOro BUNaaKy;

1.2.23. cmepte 3acrpaxopaHoi 0cofM  BHAcnigoK — panToROro

3axBoploBaHHs abo HellacHoro BUNa/Ky Lo HACTanu nig Yyac Nopopoxi y
nepiog aii [loroBopy crpaxysaHHs.

1.2.3. Crpaxosum Bunaakom € nofisi, nepeabadeHa UM [oroBopoM,
sika BiaGynack | 3 HacTaHHsM kol BuHukae oBos’maok CTpaxosika
3AIUCHMTU CTPaxoBy BUNNaTy BiANOBiAHO Ao ymos [lorosopy B poamipi
cTpaxoBoi cymu abo Ti 4acTWHU WNAXOM ONNaTW BapTOCTi MeauKo-
caHiTapHoi Ta/abo fopaTkoBOI Jonomork 3a nepenikom Ta B ofcsrax,
nepeabavenux [orosopom, ska Gyna Hapawa 3acTpaxoBaHiii ocobi
BIANOBIAHAMW  3aKknajamu Yy 3B'A3KYy 3 pantoBUM  3aXBOPIOBAHHAM
3acTpaxoBaHoi 0COBM, TINECHUM YILKOIKEHHSIM 3acTpaxoBaHoi ocobu
BHacnigoK HellacHoro Bunagky, cmepTi 3acTpaxosaHoi ocobu BHACNINOK
panToBoro 3axsoptoBaHHsa abo HelacHoro BUNajaky sike cTanocA Mg vac
3fjicHeHHn 3acTpaxosaHolo 0coBol noaopoxi 3a KopaoH. MNpu ubomy He
BBaXalOTbCA CTRaxOBMMW BUMadkaMmu i BiANOBIAHO He BIAWKOOOBYIOTLCS
CrpaxoBukom BuTpaTh arigHo n.1.3 Ta 3.4 usoro [orosopy. 3rigHo ymos
Uusoro [loroBopy BifAWKOAOBYIOTLCA BUTPATY 3a HACTYNHI NOCYTY:

1.2.3.1.  HesigknagHoi meguyHoOl Aoromory B meauuHomy saknagi abo
avnnomosaHuM/NiLeH3oBaHuM  nikapem, B TOMY uqucni Ha  Micui
BUHUKHEHHA Haassu4ailtHux obcTaBuH, a came: Buisg Gpuragu WEWMAKOT
[onomory; AlarHocTika Ta HeBioKnagHa AornoMora Ha AorochiTansHoMy
erarti; 3abesneyeHHn MeauKameHTamu, nepes'AsyBansHUMn
Martepianamu i sacofamu dikcauii, TPaHCNOPTYBaHHSA MALLIMHOK WBUAKOT
MeUYHOI AONOMOrK [10 HalBNWKYOro MeAMYHOro 3aKnasy, sIKWO LbOoro
notpebye craH 3iopoe’'sn  3acTpaxoeaHoi ocoBu.  CrpaxoBuk
BIAWKOAOBYE BUTPATH Ha HEBIAKNAAHY MeAUMHY AONOMOTY B MeXax
200 ponapie CLUA abo eBpo 3anexHo Bif BarioT CTPAXOBOT CYyMK;

1.2.3.2. eKkcTpeHoi MeauuHO! AOMOMOrM B yMOBax crauioHapy npu
HasBHOCTI cTaHiB, wo notpebyloTb cTauioHapHOro MikysaHHs: HeoGxigHi
KOHCynbTauil,  diarHocTuky, —nikyBaHHs, — oOfepaTtuBHe  BTpyYaHHs,
MedukameHTo3He 3abesneqeHHs, nepebypaHHsa B nanaTtax craHJapTHOro
TMNY, Xap4yBaHHA 3a HOpMamu, MPUAHATUMW Y [aHOMY MERUYHOMY
3aknma, BKMOYAOYM NiKyBaHHA HACNIAKE TEPOPUCTUYHUX  aKTiB
(BuMHeHHs TpeTimu ocoBamu npoTMNpaBHUX Aild, AKi CTBOPIOIOTH
HeGe3neKy ANs XUTTA YK 300POB’S MIOAUHM, SIKLLO Taki Ail Bynn BuuHeH 3
MEeTol MNopylweHHA rpomaackkol 6esnekwn, 3anskyBaHHA HaceneHHs:,
nposokauii BOEHHOro KOHENIKTY, MKHAPOAHOrO YCKNafHEHHs TOLo) Ta
CTUXIAHUX Nux; JlimiT Ha 3arocTpeHHs xpoHiuHOro 3axBOpHOBaHHA [0
1000 EUR/USD.

"Driver”

Definitions used in the Policy:

Assistance Company — a legal entity acting on behalf of the Private JSC
«Insurance Company «Persha» and coordinating actions of the Insured
person and persons which provide the Insured person with medical and
additional services in case of an insured event.

Insured person shall be an individual for the benefit of which the
insurance Policy is made. The Insured person may acquire rights and
obligations of the Insured under this Policy.

Deductible is a part of loss which is not indemnified by the Insurer as
stipulated hereby.

1. TERMS OF VOLUNTARY MEDICAL EXPENSES INSURANCE IN
CASE OF TRAVELLING ABROAD

1.1. Subject of the Policy

The subject of the Policy shall be the property interests of the Insured (the
Insured person) which are not contrary to the law, relate to the life and
health of the Insured person and its unexpected medical expenses and
additional expenses which are directly related to the occurrence of the
insured event (receiving medical care and incurring unexpected medical
expenses for the reasons set forth in the Policy) for medical and other
assistance being provided during the Insured person’s trip (journey).

1.2. Insurance risks and insured events

1.2.1. Insurance risk is a certain event on which case insurance is
provided and which has signs of probability and chance occurrence

1.2.2. Insurance risks are unexpected events with the Insured person
during the period and on the territory of validity of the Policy, such as:

1.2.2.1. sudden iliness of the Insured person;
1.2.2.2.  bodily injury of the insured person in accident;

1.2.2.3. death of the insured person due to sudden illness or accident
occurred during a trip and the in period of validity of the insurance Policy.

123 The insured accident is the event provided for in this Policy,
which took place with the occurrence of which the Insurer is liable to pay
the indemnity under the terms of the Policy in the amount of the sum
insured or its part by the payment of the cost of health care and/or
additional help on the list and in the volume stipulated by the Policy,
which was provided to the Insured person relevant medical institutions in
the sudden illness of the Insured person, bodily injury of the Insured
person in accident, the death of the Insured due to sudden illness or
accident occurred during travel abroad of the Insured person. While not
considered as insured events and not reimbursed by the Insurer in
accordance with paragraphs 1.3 and 3.4 of this Policy. Under the
conditions of this Policy the following rendered services shall be
indemnified:

1.2.31. emergency medical care in a medical
certified/licensed health professional, including at the scene of
emergencies, such as: departure of ambulance; diagnosis and
emergency care at the prehospital stage; providing medicines, dressing
materials and means of fixation and transportation by ambulance to the
nearest medical facility, if required by the state of health of the Insured
person. The Insurer reimburses the cost of emergency medical
assistance in the range of 200 USD /EUR depending on the currency
of the sum insured;

facility or a

1.2.3.2. emergency first aid in hospital environment if there are any
states which require inpatient treatment: necessary consultations,
diagnosis, treatment, surgery, medication support, staying in the wards of
a standard type, meal according to norms adopted at this medical facility,
including treatment of consequences of terrorist acts (unlawful acts
committed by third parties which create a danger to human life or health,
if such actions were committed in order to violate public safety, intimidate
the population, provoke military conflict, international complications, etc.)
and natural disasters. The limit on the exacerbation of chronic
diseases up to 1000 EUR/USD.
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1.2.3.3.  eKcTpeHoi cToMaTonNorYHOT AoNOMork Ha cymy He Ginbwe 100
EUR/USD, a came: cTOMaToONOr4HWiA OFMsf, PEHTreHIBCbKe AOCHIKEHHS,
BuAaneHHa abo nnombysanHs 3yGis, oBymosneHi roctpum sananeHHsaM
M'AKMX TkaHuH 3y6Ga Ta/abo npunernux Ao HLOro TkaHwH, abo WenenHow
TPAaBMOI0, OTPUMAEHOI BHACMIAOK HELLLACHOTO BUNaaKy,;

1.2.3.4.  ekctpeHoi meguuHOl eBakyauii 3-3a KOPAOHY [0 MWTHOMO
NyHKTY  YKpaidw, skwo HeoBxigHicTs esakyauii niaTeepmKyeTbeA
BIANOBIAHMMWU  OokymeHTamu.  3anexHo  BiA  craHy  310pos'A

3acTpaxosaHoi 0cobu CTpaxoBuK MOXe MPUIHATK PILLEHHA NPo onnary
BWTPaT Ha ii nepeseseHHs ricns NepeTuHy AepaBHOro MUTHOTO KOPAOHY
A0 MeaWyHOro 3aknaay Ykpaiuu,

Piwents wodo mparcrnopmysanta 3acmpaxosaHol ocobu ma sacobig
mpancnopmyeaHHa nputiMalome  nikapi, ynoeHoeaxeHi Acucmyrouoio
komnatieio (Cmpaxosukom) micna KoHcynbmauil 3 nikylouum rikapem.
Skwio nikapi, ynosHoeaxeHi Acucmyiodolo Komnawielo (Cmpaxoeukom),
sgaxalome, WO esakyauis 3acmpaxoeaHol ocobu  Moxuega, a
Bacmpaxosana ocoba eidmosnsemsca eid Hel, Cmpaxoeuk HezalHo
NpUnuUHsAE onnamy nikyeaHHs SacmpaxosaHol ocobu;

1.2.3.5. penatpiauii Tina 0o MWTHOrO nNyHKTY nponycky Ykpaiku y
BUNaaky cmepTi  3acTpaxoBaHoi 0coBW  BHacnifok panToBoro
3axsopioBaHHs abo HewacHoro Bunaaky. Butpatu Ha penartpiauiio Tina
nonepeaHLo He y3rofkeHi 3 ACUCTyi040I0 KoMnaHielo abo CTpaxoBukom —
OCTaHHif Mae Npaso He BIALIKOA0BYBATH.

Heobxidrolo ymosoro Ons opeaHizauii penampiauii € ompumanHs 6id
podudie romeprnozo 3aseu-nidmeepdxeHts Npo somoeticms 3abpamu
mino 3acmpaxosaHol 0cobU nicns nepemuHy kopdoHy;

1.2.3.6. TenedoHHoro 3e'asky 3acTpaxosaHoi ocobu abo ocobu, wo
npefcrasiige ii iHTepecw, 3 AcucTyiouoio komnawicio (CTpaxoBuKom) 3
NpUBOAY NOBIAOMNEHHS NPO CTPaXOBWIA BUMNaoK.

1.2.4. BifWKkoa0BYOTLCA TAKOXK BUTPATH Ha!

1.2.4.1. nosepHeHHs 3acTpaxoBaHoi 0cobu EKOHOMIYHUM KIacoMm a0
MiCUSl NOCTIMHOMO NPOXWBEHHA MPU TPABMATUYHOMY MOLIKOMKEHHI, sike
NepeLKoKae KepyBaHHio TPaHCNOPTHUM 3acoBoM;

1.2.4.2. TpaHCNOpTHi BUTPATW Ha CYNpPOBOMKYIOYY 0coBy 3a HasBHOCTI
Meau4Hol A0BIAKW NPo HeoBXiaHICTL cynposoay;

1.2.4.3. opHopasosy nepegayy TepMiHOBOTO NoBifOMNEHHA,
NoB'A3aHOro 3 cTpaxoBWmM BUNaakom, cim’ 3acTpaxosaHoi o0cofu,
3pifcHeHy 3acTpaxosaHolo ocofoo abo ocobolo, wWo npeacrasnse i
iHTepecy, B HeobxiAHOMY NS KOHKPETHOTO BUNaaKy 06Cs3i;

1.2.4.4. noxosanHs 3acTpaxoBaHoi 0coBu 3a KOpACHOM aBo KpemaLliio
Tina 3acTpaxosaHol ocobu 3a KopaoHoM. BifwkoaoByloTbeA BUTPaTW Ha
CyMy He Binbwe 500 EUR/USD.

13: MpuunHK BiaMOBK y cTpaxosiit BUnnari

1.3.1 CTpaxoBuK He BifLUKOAOBYE BUTPATU, NOB'A3aHi 3:
1.3.1.1.  ambynaTopHum NiKyBaHHAM;
1.3.1.2.  nikysaHHsM BpPO/IKEHUX aHOManiil (Bag Po3BUTKY), fedopmaiiit

Ta XPOMOCOMHMX MOPYLUEH;

1.3.1.3.  HosoyTBOpeHHsiMu ([OBPOSIKICHUMI | 3NOsIKICHUMK) ByaL-sKoi
nokanisauii;

1.3.1.4. xBopoBamu eHOOKPUHHOT cUCTEMM:

1.3.1.5.

NPOBEAEHHs NikyBaHHA HEepBOBUX Ta NCWXIYHUX 3aXBOPIOBaHbL
Ta iX 3arocTpeHb, a TaKoK MOB'SI3aHUMM 3 HUMKU  TPaBMaTUHHUMM
YWKOMKEHHAMY, eninencielo (kpim HesigknagHol mMeauuHoi fonomoru),
3axBopioBaHHAMKW 3a Kopamu FO0-F99 MKX10 Ta: pemieniiayioummum
3axXBOPIOBAHHIMM, PO3CisHUM CKIepo3om, AucTpodiyHo-
AEreHepaTMBHUMI 3aXBOPIOBaHHAMU HEepBOBOI CUCTEMW, LWM30MhpeHieto,
poanagom ocoBUCTOCTi, MOPYILEHHSIM CHY, MCUXONOFYHMMI NpoGreMamu
(ncuxonatisim, HEBPO3aMU, NOPYILEHHSIMI MOBINEHHS); 3BEPHEHHSIMU 0!
noronepa, ncwxonora, NCUXoaHaniTuka, NcuxoTepanesTa;

1.3.1.6. 3 nikyBaHHAM Ta 4iarHOCTUKOK BEHEPUYHUX 3aXBOpIoBaHL abo
38XBOpIOBaHb, WO NepeAaloTbCA CTaTeBUM  LUNAXOM  BiAnosigHo no
knacucpikauii  B003, imyHopediuMTHUx cTauis, CHIfy, NiKyBaHHAM
iHchikoBaHux Bipycom imyHopediuMTy nioguHl (BIT) i nos'szaHux 3 Hum
3aXBOPHOBAHL,

1.3.1.7.  TyBepkynboaom;

1.3.1.8. xBopoGamu kpoBi Ta KPOBOTBOPHUX OpraHie;

1.3.1.9.enigemiyHuMn Ta naHaeMiyHUMU XBopoBamu; MeauuHi nocnyru,
nos'AsaHi 3 3axBoOploBaHHSMKM aBo  HacigKkamu (ycknagHeHHsIMm)
3axBOpHIBaHb Ha BipycHi aBo XpoHiuHi renatuTH;
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1.2.3.3. emergency dental care for the sum not exceeding 100
EUR/USD, namely: dental examination, X-rays, removal or dental fillings
due to acute inflammation of the soft tissues and / or surrounding tissues,
or jaw injuries as a result of an accident;

1.2.3.4. emergency medical evacuation from abroad to the customs
point of Ukraine, provided that the necessity of evacuation is confirmed
with relevant documents . Depending on the state of health of the Insured
person the Insurer may decide to pay for the expenses for its
transportation to a medical facility in Ukraine after crossing the state
customs border.

The decision on transportation of the Insured person and means of
transportation shall be taken by the doctors authorized by the Assistance
Company (the Insurer) after consultation with the attending doctor. If the
doclors authorized by the Assistance Company (the Insurer) believe that
the evacuation of the Insured person is possible and the Insured person
refuses it, the Insurer shall inmediately terminate payment of treatment of
the Insured person;

1.2.3.5. repatriation of remains to the customs point of Ukraine in case
of death of the Insured person due to the sudden disease or an accident.
The Insurer shall have the right not to indemnify expenses for repatriation
of remains if such expenses are not previously agreed with the
Assistance Company or the Insurer.

A necessary condition for the organization of repatriation is to obtain from
relatives of the deceased a statement proving the readiness to take the
body of the Insured person after crossing the border:

1.2.3.6. telephone communication of the Insured person or a person
representing its interests with the Assistance Company (the Insurer)
regarding notification of the insured event.

1.2.4. Expenses for the following services shall also be indemnified:

1.2.4.1. retun of the Insured person by an economy class to the
permanent place of residence in case of traumatic injury that prevents
motor vehicle driving

1.2.4.2. transportation costs for accompanying person, provided that the
necessity of accompaniment is confirmed with relevant documents of the
medical facility

1.2.4.3. single fransmission of an urgent messages associated with the
insured event to the Insured person’s family conducted by the Insured
person or a person representing its interests to the extent required for a
particular case;

1.2.4.4. burial of the Insured person abroad or cremation of the Insured
person's body abroad. Expenses within 500 EUR/USD shall be
indemnified:

1.3. Reasons of refusal to pay the indemnity

1.3.1. Insurer shall not compensate for expenses associated with:
1.3.1.1.  outpatient treatment;
1.3.1.2. the treatment of congenital anomalies (malformations),

deformations and chromosomal abnormalities:

1.3.1.3. neoplasms (benign and malignant) of any localization;
1.3.1.4. diseases of the endocrine system;
1.3.1.5. treatment of nervous and mental diseases and their

exacerbations, as well as associated traumatic injuries, epilepsy (except
emergency medical care), diseases, codes FO0-F99 and MKX10: Demie
diseases, multiple sclerosis, dystrophic-degenerative diseases of the
nervous system, schizophrenia, personality disorder, sleep disorders,
psychological problems (psychopathy, neuroses, speech disorders);
appeals to: speech therapist, psychologist, psychoanalyst, therapist;

1.3.1.6. with the diagnosis and treatment of sexually transmitted
diseases or sexually transmitted diseases according to the classification
V003, immunodeficiency States, AIDS, treatment infected with human
immunodeficiency virus (HIV) and related ilinesses:

1.3.1.7. tuberculosis;
1.3.1.8. diseases of the blood and blood-forming organs;
1.3.1.9. epidemic and pandemic diseases; medical services related to

diseases or consequences (complications) of the disease or chronic viral
hepatitis;
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1.3.1.10. ocobnueo HeBesneyHumK iHerUismMKM, 3rinHo 3 Hakaszom MO3
Yipaimu Ne 133 Big 19.07.1995 p.; nikysaHHa Ta [JiarHocTuka
3aXBOpiOBaHb, NOB'A3AHUX 3 XPOHIMHUMKU NEPCUCTYIOHUMU IHDEKLAMM,
BUKNWKGHUMU eHTepoBipycamu, rpynoio TOPCH-iHdekuin:

1.3.1.11. nos'azaHi i3 CUCTEMHUMUW 3AXBOPIOBAHHAMW CMOMYYHOT TKAHWUHK
(peBmMaTWamM, peBMartoigHWiA apTpUT, YEPBOHMIA BOBYAK, CKnepojiepmis,
cucTemMHi Backynitu i T. a.);

1.3.1.12. rocTpolo Ta XpoHi4HOK NpoMeHeBsolo xeopoboio;

1.3.1.13.npoBenennsi abopTy (KpiM BUNaAKB, KOMM BIH HeoBXigHWA
BHACMiZoK HacTaHHA HellacHoro BUNaaky abo panToBoro
3aXBOPIOBaHHA), a TakoX HafaHHs MeAWHHWUX NOCNyr, MOB'A3aHWX 3
BariTHICTIO, 1T YCKNAAHEHHAMW Ta NONoraMu, NOYMHAaIOYU 3 28-r0 TUKHS
BariTHoCTI;

1.3.1.14. nnaHoBUMW KOHCYNLTALIAMI | OBCTEXEHHAM Nifl Yac BariTHOCTI,
He3anexHo Big TepmiHy BariTHocTi;

1.3.1.15. wryyHum sannigHeHHAM, NikysaHHam Geanninas, aaxoaamun no
3anobiraHHio BariTHocTi;

1.3.1.16. Oyab-sKMMK  po3najgami  3[0pOB'A, YCKNaAHeHHsmMu abo
CMEpTIO, WO CTalMCA Yepe3 HEeBUKOHaHHA pekoMmeHdauiil nikyi4oro
nikaps, noGiuHumM Aaiavu nikiB, Wo He 6ynM npusHadeHi nikapem,
noBiYHUMK OisivK XapyoBKUx [o6aBok;

1.3.1.17. saxBopioBaHHA ByXa, WO HE CYNPOBOMXKYETLCA MiABULLEHHAM
Temneparypu Tina, iHTOKCUKallielo, HAsBHICTIO PIAMHK YW rHOK (B Tomy
uMeni cipyaHi NpoBkK Ta ycKnagHeHHs BHAcNifoK NepeoXornoKeHHs Ta
(abo) noTpannaHHs Boaw), 3a BUKNIOYEHHsAM aiTei 1o 16 pokie;

1.3.1.18. YLIKOMKEHHA M'AKIX, BEPXHIX TKaHUH LIKIPK, WO He notpebyioTs
HEBIAKNAAHOT MeANYHOT 0NOMOTY (CWHL, NoapPANUHNY;

1.3.1.19. saxeopioBaHHs  LUMYHKOBO-KUWIKOBOIO  TPakTy, WO He
noTpebyioTk NapeHTepankHoro NiKyBaHHSA, 3a BUKMIOYeHHs M AiTeit Ao 16
pokie;

1.3.1.20. saxsoptosaHHs WKpM Ta i npwpatkie (8 ToMy YMcni
AEPMATUTIB, KPONMBHULL, epUTEM), YKYCW KOMaXx Ta iHLWKX NnpeacTaBHUKa
cnopu Ta chayHw, sAKi BUKNWKaKOTL aneprivki peakuii Ta Ak He HecyTb
3arposy JKWTTIO 3acTpaxosaHoi ocobu ; anepriuHum gepMaTtuToM, LWo
BUKMUKaHI BNMBOM yNkTpadioneTosoro BUNPOMIHIOBAHHSA, COHAYHI OMiKK
NepLIoro Ta ApYroro CTYNEeHIO Ta iHWKWX rocTPWX 3MiH LWKIDW, CNPUYMUHEHIX
Aieto yneTpadioneToBoro BUNpoMiHIOBaHHS;

1.3.1.21. 3axsopioBaHHAMW  BEHO3HOI
He[OoCTaTHICTb, remopoid, TpomGodhnedit);

1.3.1.22. 3 onepauismu Ha cepui i cyauHax, yTomy uucni auriorpadis,
KOpoHaporpadisi, — aHrionnacTuka, WYHTYBaHHA, Ta  CTEHTYBaHHS,
3aCTOCYBaHHA KapAioCTUMYNATOPIB, EHAONPOTESIB TOWLO;

1.3.1.23. nikyBaHHn (anapatHe, XipyprivHe, MeuKaMeHTo3He)
CNpAMOBaHe Ha KOpeKUilo 30py — KOpOTKO30pOCTi, AanekosopocTi,
acTUrMaTuamMy, KaTtapakTW, acTeHomnil, KOCOOKOCTI, aTaKox [naykomu,
crasmy akomopaLii, CUHAPOMY CyXOTO OKa; OfTuYHa | nasepHa Kopekujs
30pYy, Koarynsauis ciTkiskm oka;

1.3.1.24. nemieniviaylouMmMu  3aXBOPIOBAHHSMU  HEPBOBOI  cUCTEMM
(po3cisHWiA cknepos i 1.4.), UepeBpansHim napanivyen, nereHapartuBHo-
AMCTPOhIYHUMK 3MiHamMu (MakynoaucTpodis, AecTpyKUis cKnonoaiGHoro
Tina, adrionartia cyouH CiTKIBKM OKa, aTepoCKNepos, KapaiocKnepos,
NHEBMOCKNEPOo3, 0CTeoapTpos, OCTeonopos, aHKiNo3yluuii
CnoHAMNoapTpos, MxxpebLesnini OCTEOXOHAPO3 Ta iH), KpiM BUNAAKB, WO
BUMararoTh HeBigknagHoi MeauyHoT [onomory;

1.3.1.25. xipypriuHi onepauii YW JNiKyBaHHS eKCrnepUMeHTansHoOro uu
OOCNIAHWUBKOIrO  XapakTepy; MNNnacTWyHIi Ta KOCMEeTUuHI onepadii Ta
npoueaypu, Byb-ake NpoTesyBaHH;

1.3.1.26. nikysaHHa OXUPIHHS YW 3MiHa Baru 3acTpaxoBaHoi 0coBM;
TpaHcnnaHTauii 3acTpaxoBaHiit 0coBi OpraHis YK TKAHUM; 3acTOCYBaHHsi
anapartis  WTy4HOro kposoo6iry; nikyBaHHs MeYiHKOBOI | HUPKOBOI
HeaoCTaTHOCTI;

CHUCTEMM (BﬂpHKDG, BEHO3Ha

1.3.1.27. meanuHumMu ornsgami Ta  iHWUMK nocryramu, Wo He €
06rpyHTOBaHO HeoBXinHUMK aBo HeBIAKNAAHUMW 3 MEOWYHOT TOUKK 3opy
Ta He BX0AATE Y NpuaHaYeHe nikapem nikysaHHs;

1.3.1.28. nocnyramu, siki moXHa Bigknactu fo NOBEpHEeHHs1 B KpaiHy
NOCTIMHOTO  NPOMWBAHHA, B TOMY YMCNi NpPOBEOEHHS XipyprivHmnx

onepauii, aki Ha pgaHoMmy eTani  MOXNMBO  3aMIHWTH Kypcom
KOHCEPBaTUBHOIO NiKyBaHHs;
1.3.1.29. nposefeHHsM  NpodiNakTUYHUX  BakKUMHELIK,  NiKapCbkux

ekcrnepTus Ta nabopaTopHux AOCHIMKEHb, HE MOB'SI3AHUX i3 CTPAXOBUM
BUNAAKOM;

"Driver"

1.3.1.10. dangerous infections, according to the Order of the Ministry of
health of Ukraine No. 133, 19.07.1995 G.; treatment and diagnosis of
diseases associated with chronic peristaltiku infections caused by the
enteroviruses, a group of TORC infections;

1.3.1.11. associated with systemic connective tissue diseases

(rheumatism, rheumatoid arthritis, lupus erythematosus, scleroderma,
systemic vasculitis of it. D.);

1.3.1.12. acute and chronic radiation sickness:

1.3.1.13. abortion (except in cases where it is required as a result of an
accident or sudden illness), as well as the provision of medical services
related to pregnancy, its complications and childbirth, beginning with the
28th week of pregnancy;

1.3.1.14. routine consultations and examinations during pregnancy,
regardless of pregnancy;

1.3.1.15. artificial insemination, treatment of infertility, prevention of
pregnancy;

1.3.1.16. any health disorders, complications or death that occurred
because of the failure of the recommendations of the attending physician,
side effects of drugs that were not prescribed by a doctor, side effects
food additives;

1.3.1.17. diseases of the ear that is not accompanied by fever,
intoxication, presence of fluid or pus (including waxy build-up and
complications from hypothermia and (or) water ingress), with the
exception of children under 16 years of age;

1.3.1.18. damage to the soft top skin tissue, non-emergency medical
care (bruises, scratches);

1.3.1.19. diseases of the gastrointestinal tract, not requiring parent
treatment, with the exception of children under 16 years of age;

1.3.1.20. diseases of the skin and its appendages (including dermatitis,
krapiwnice, eritem), insect bites and other representatives of flora and
fauna, which cause allergic reactions and do not pose a threat to the life
of the insured person ; allergic dermatitis caused by exposure o
ultraviolet radiation, sunburns, first and second degree and other acute
skin changes caused by ultraviolet radiation;

1.3.1.21. diseases of the venous system (varicose veins, venous
insufficiency, hemorrhoids, thrombophiebitis);

1.3.1.22, operations on the heart and blood vessels, including
angiography, coronary angiography, angioplasty, bypass surgery and
stenting, the use of pacemakers, implants, etc.:

1.3.1.23. treatment (hardware, surgical, medical) is directed at correction
of myopia, hyperemia, astigmatism, cataract, asthenopia, strabismus, and
glaucoma, spasm of accommodation, dry eyes; optical and laser vision
correction, coagulation of the retina;

1.3.1.24. Demine diseases of the nervous system (multiple sclerosis
etc.), cerebral palsy, degenerative-degenerative changes (macular
degeneration, destruction of the vitreous body, angiopathy of retinal
vessels, atherosclerosis, cardio, pulmonary fibrosis, osteoarthritis,
osteoporosis, ankylosing spondylosis, intervertebral osteochondrosis,
etc), except in cases requiring urgent medical assistance;

1.3.1.25. surgery, or treatment, experimental or research nature; plastic
and cosmetic surgery and procedures, any prosthesis;

1.3.1.26. the treatment of obesity or weight change Insured person ;

Insured person transplantation of organs or tissues; the use of
extracorporeal circulation; treatment of liver and kidney failure;

1.3.1.27. medical examinations and other services that are not
reasonably necessary or urgent from a medical point of view, and not part
of the prescribed treatment:

1.3.1.28. services that can be postponed until return to country of
permanent residence, including surgical operations, which at this stage it
is possible to replace a course of conservative treatment;

1.3.1.29. conducting of preventive vaccinations, medical examinations
and laboratory tests that are not associated with the insured event;
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1.3.1.30. BciMa BUAaMW NNAcTUMHUX Ta KOCMETWYHUX onepauiin Ta
npoueayp, BciMa BuamMn NpoTesyBaHHs:;

1.3.1.31. HapaHHsmM  cTOMaTonorivHol
HeBigKNagHoT (3HATTS rocTporo Gonio);

1.3.1.32. peabinitauieio, thisioTepaneBTUYHUM NiKYBaHHAM Ta
NiKyBaHHAM HeTpaauuiiiHumu MeTopgamu abo nikyBaHHA NpoBOOWIOCH
MeaudHumM 3aknanom abo nikapem, AKi He MalTL BignosigHOT NiLeHsiT;

1.3.1.33. npuabaHHAM, PpEMOHTOM, TMPOKATOM Ta BCTAHOBNEHHSIM
[[onomikHux 3acobiB (OKynspiB, KOHTaKTHUX NiH3, CNyXOBUX anaparis,
NPOTEsiB Ta iHWWX MeOUYHUX MPUCTPOIB, WO 3aMiHIoTL aBo KOpUryIoTL
yHKUIT  ypaKeHwux  opradis, BUMIpIOBansHWUX Mpunagis  Touwo),
npuabaHHAM  3aranbHOYKpINnIolouMx  npenapatis, a3aco6is  ririeHn,
AUTAYOrO Xap4ysaHHs, 3abesneqeHHsAM [030BaHWMKW IHranaTopamu 4ns
3HATTH BpoHxocnasmy, cnelicepamu, Hebynaiaepamu;

1.3.1.34. meu4HUMM abo noaaTtkosumMun nocnyramu uu
MeAWKaMEeHTO3HUM 3abesnedyeHHsM, WO nepeBuILYIOTL JocTatHi Ta
06r'pyHTOBaHI po3mipw Tx onnaTu 4ns KpaiHu TUMYacosoro nepebysaHns;

1.3.1.35. meguyHMMK BUTpaTamMu 3acTpaxoBaHol ocobu, AKILO NOLopoXK
Byna 3piicHeHa 3 Hamipom OTPUMATK NIKYBaHHS,

1.3.1.36. AKWO BWTpaTK, NOHeceHi Y 3B'A3KY 3 MeOWYHOI eBakyalicio
abo penatpiauieto 3acTpaxoBaHoi 0coBM, @ TakoX 3 TpaHCNOPTYBaHHAM
3acTpaxosaHoi ocofu 3 O4HOrO MeAWYHOro 3aknagy Ao iHWoro, He Bynu
nonepeaHLO norofykeHi 3 AcucTyo4oto Komnasieo (CTpaxosukom);

1.3.1.37. axwo CrpaxyBanbHuk He nosigomus
NiABULLEHY CTYNiHL CTPAXOBOrO PU3MKY;

1.3.1.38. sKWO NPUYMHOX NOA, WO Mae O3HaKWM CTPAXOBOro BUNAAKY
CTano 3aHATTA cropTom (NpodeciiHuM, aMaTopcbKUM YK 3UMOBUM);
poboTa no Haiimy; pokis, KpiM BUNaaKis cnnaTi NiaBMLLEHOrO CTPaxoBoro
nnarexy, npo wo mae 6yTn cneuiansHa nosHadka 8 OCHOBHIN YacTUH
forosopy; 3aHATTAMKY NIABOAHUM NIABaHHAM;

1.3.1.39. TpasmysaHHAM abo 3axBOpOBaHHAM 3acTpaxoBaHoi 0cobu
BHACNILOK [I0POXHLO-TPAHCMOPTHOI NpUroaw, Aka cranaca nig uac
KepyBaHHA 3acTpaxosaHolo o0cobol Gyab-sKMM TPaHCMOPTHUM 3acobom
3 [ABUrYHOM BHYTPILUHLOrO 3ropaHHs abo enekTpoasuryHom 4u 6e3 HLoro
3HaxoAsuMCh Nig A€l ankorono, HapkoTW4HUX (NCWXOTponHWX) abo
TOKCUYHUX peyoBuH, abo He Maloun BIANOBIAHOMO NocBig4eHHA BOAIS.

AcnomMmoru 3a BUHATKOM

CrpaxoBuka npo

1.3.1.40. nikysaHHAM XpOHIYHWX 3aXBOPKOBaHbL, 1X 3arocTpeHHsM abo
yCKnagHeHHAMW, sike 3a nonepefHi 6 (wicTk) micsauiB nepern aaTtoo
noisgku nikysanock abo Bumarano nikysaHHA, BUHATKaMW e Bunagku,
KOMM 3arocTpeHHs Uil xBopobu nos'si3aHo i3 rocTpol cMepTensHolo
HeGesnekolo ansa xuTTa CTpaxysansHuka (3acTpaxoeaHoi ocobu) afo
MOXe ChpW4UHUTW  CTIAKY BTpaTy npauesfatHocTi. [pu  Ubomy,
0DO0B'A3KOBOI0 YMOBOIO ANS BIAWKOAYBAHHA CTPaxOBUKOM MENYHUX
BUTPaT € NIATBEPAKEHHA ACWMCTAHCBLKOID KOMNAHIE KPUTUYHOMO cTaHy
CrpaxysanbHuKka (3acTpaxosaHol ocobu);

1.3.1.41. naronoriuHMMK Neperomam KIGTOK Yepes ppomkeHi abo HaByTi
Ao nodatky Al [orosopy isMMHUMK  Bafiami YW XPOHIYHWMU
33XBOPKOBaHHAMK, BUTPaTW, MNoB'A3adi 3 NiKYBaHHAM Ta [AiarHOCTMKO
BPOKEHWX 3aXBOPIOBaHL 4K IX HacniaKie;

1.3.1.42. npuabanHa He nNpusHaYeHWX nikapem MiKiB Ta MeauuHUX
3acobis;

1.3.1.43. TepmiyHux onikis 1-ro cTynewio;

1.3.1.44. BUKOPUCTAHHSIM NA3EPHUX TEXHONOIA NikyRaHHs | kopekuii:

1.3.1.45. HeoBXHICTIO OTPUMAHHS MEAMYHOT AONOMON 33CTPaXoBaHo
ocobolo, sika BWHUKNA BHacnigok enigemii (kpim enigemil rpuny) Ta
TPaHCOMICUBHUX [H(DEKUIR, a TaKoX IHDEKLHOrO MOHOHYKNEo3y, OKpiM
HafaHHA HeBigknagHo! MeauYHOT AoNoOMOoru;

1.3.1.46. ekcTpakoprnopanbHUMKM METOAAMW NiKYBaHHs, Y TOMY YWCTi
remogianiaom, nnaamochopesom, rigpokorioHoTepaniclo, naseporeparieto,
kpioTepanielo, aytorematepanicio i O30HOTepanicio; rinepBapuyHoto i
HopMOoGapuyHoLo oKCUreHauieto, rinokcuTeparnicto;

1.3.1.47. npuabaHHAM METarnoKOHCTPYKUI NpW npoBeaenHi onepalyi
OCTEOCUHTESY.

1.4. it CrpaxyBanbhuka (3acrtpaxoBsaHol
HacTaHHA CTPAaXxOBOro BUNaaKy

ocobu) y pasi
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1.3.1.30. all types of plastic and cosmetic operations and treatments, all
kinds of prosthetics;

1.3.1.31. the provision of dental care except for emergency (relief of
acute pain);

1.3.1.32. rehabilitation, physiotherapy and non-traditional treatment
methods or freatment was conducted by a medical facility or a doctor
without a license;

1.3.1.33. purchase, repair, hire and installation of assistive devices
(glasses, contact lenses, hearing AIDS, prostheses and other medical
devices that replace or correct the function of the affected organs,
measuring devices, and the like), the purchase of Wellness products,
hygiene products, baby food, provision of metered-dose inhaler to relieve
bronchospasm, spacers, nebulizers;

1.3.1.34. medical or additional services, or medical supply in excess of
sufficient and reasonable amount of their payment for the country of
temporary stay;

1.3.1.35. medical costs of the Insured if the trip was undertaken with the
intention to treatment;

1.3.1.36. if the expenses incurred in connection with medical evacuation
or repatriation of the Insured person and transportation of the Insured
person from one medical institution to another, has not been previously
approved by the Assistance company (the Insurer);

1.3.1.37. if the Policyholder has not informed the Insurer of a higher
degree of insurance risk;

1.3.1.38. if the cause of the event having signs of insured event was the
sports (professional, Amateur or winter); employment; training, unless you
pay high insurance payment, what should be a special mark in the Main
part of the Policy; diving activities;

1.3.1.39. injury or disease of the Insured person owing to road transport
incident which happened during the control of the Insured person to any
vehicle with an internal combustion engine or electric motor or without
being under the influence of alcohol, drugs (psychotropic), or toxic
substances, or not having the appropriate driver's license. The same
effect for the Insured person, if she gave the vehicle to another person,
who was under the influence of alcohol, narcotic (psychotropic) or toxic
substances, or did not have appropriate driver's license;

1.3.1.40. the treatment of chronic diseases, their aggravations or
complications that in the previous 6 (six) months before the date of travel
been treated or require treatment. Exceptions are cases, when the
exacerbation is associated with acute mortal danger to the life of the
Insured (the Insured person) or may lead to permanent loss of earning
capacity. Thus, a prerequisite for reimbursement by the Insurer for
medical expenses is proof by the Assistance company of the critical state
of the Insured (the Insured person);

1.3.1.41. pathological fractures through congenital or acquired prior to
the Policy start date physical disabilities or chronic diseases, the costs
associated with the diagnosis and treatment of congenital diseases or
their consequences;

1.3.1.42. the purchase of prescribed drugs and medical devices;

1.3.1.43. thermal burns of the 1st degree;
1.3.1.44. using laser technologies for the treatment and correction;

1.3.1.45. the need for medical care by the Insured person arising as a
result of the epidemic (in addition to the epidemic of influenza) and vector-
borne infections, and infectious mononucleosis, in addition to providing
emergency medical care.

1.3.1.46. ekstrakorporalnoj methods of treatment, including hemodialysis,
plasmaphoresis, colon hydrotherapy, laser therapy, cryotherapy,
autohemotherapy and ozone therapy; and barbarino normobaric
oxygenation, gokcedere;

1.3.1.47. acquisition of metal during the operation of osteosynthesis.

1.4. Measures to be taken by the Insured (Insured person) in
case of the insured event occurrence
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14.1. Y pasi HactaHHA noAji, WO Mae O03HaKM CTPaxosoi,
CrpaxysansHuk (3acTpaxoeaHa ocoba abo ocoba, wo npeacrasnsae i
iHTepecy), 3000B'A3aHWii HeraiiHo, npotarom 24 (OBaguUATH YOTUPLOX)
rOAWH, NOBIAOMWUTKM NMPO MOAIK ACWUCTYIOMY KOMMaHilo 3a TenedoHamu,
BKazaHumu B [lorosopi, abo NOBIAOMUTH HWUM YMHOM AcKCTYIOUY
komnaHilo (Ctpaxoeumka). Take nosinomneHHs moxe ByTu nepenaHe Byab-
Akoto ocobolo, Wo aiatume Bif iMeHi 3acTpaxosaHoi ocobu: i poauyamu,
npauiBHUKaMU MeAWYHOro 3aknagy ToLlo.

1.4.2. Mpu 3eepHeHHi po  AcucTyiodol
HeoBXiaHO NoBIAOMUTIY HACcTYNHY iHhopMaLlio:

komnawii  (CtpaxoBuka)

1.4.2.1. Hassa CTpaxoBol koMmnawii;

1.4.2.2. npissulle, im'a 3acTpaxosaHol ocobu;

1.4.2.3. micueaHaxomKeHHs 3acTpaxoBaHol 0cobu i HoMep KOHTAKTHOro
TenedgoHy;

1.4.24. Howmep usoro [lorosopy;

1.4.2.5. TepmiH aii usoro [Jorosopy;

1.4.2.6. pertaneHwidi onuc BUNaaKy | xapaktep HeoBxiaHoT fonomorn Ta
Hajarni BUKOHYBaTW BKa3iBKn ACUCTYHOYOI KomnaHil (CTpaxosuka).

1.4.3. AKWO Take NOBIOMMEHHS HEMONIUBO 3AINCHUTH 3 0B eKTMBHUX
NpUYMH - (HenputoMHWiA ctad abo MWW TOCTPWiA CTaH  3/10poB's
3acTpaxosaHoi ocobu abo BigcyTHicTb pilounx sacobis 3s'asky) Ao
MOMEHTY OTPUMaHHS MeAMYHMX NOoCnyr, ue HeobXxiHO 3pobuTh He
nizHiWwe 1 AHA 3 MOMEHTY OTPUMAHHS MedWYHOT 0oNoMori.

Y pasi  HEeBUKOHaHHsi  CTPOKIB  nosigomneHHs,  CTpaxyBarnbHUK
(3acTpaxoBaHa ocoba) NoBUHEH Ha[aTi NOACHEHHA B NUChMOBIH chopmi
CTpaxoBuKy.

1.5. YMoBM 3iiicCHeHHA cTpaxoBoi BUNNaTU

1.5.1. Y Bunagky, skwo 3acTpaxosaHa ocoba
MeUYHUMW  Mocnyramu,

KopucTyBanacs
OpraHizoBaHUMK  ACWCTYIOHOIO  KOMMaHiero,

po3paxyHkW  3a  HafjaWi  nocnyru  3giiicHiolTeA Bes  ydacti
CrpaxysanbHuka (3acTpaxoBaHol ocobu),
1:bids Y sunagky  camocTidHoi  onnaty  CTpaxysanbHUKom

(3actpaxosaHolo 0co6oio) MeAMYHUX Ta [A0AATKOBUX NOcnyr CTPaxXoBWK
BifLWKOAOBYE OBrpyHTOBaHi Ta AOKYMEHTaNbHO NiATBEpMKeHI BUTpaTH,
Wo He nepeswlytoTe cymy 100 EUR/USD. Butpat, WO nepesullyioTh
3a3HaveHuin nimit, CTpaxoBMK Mae MNpaBo He BIAWKOAOBYBaTH, SAKLLO
CrpaxysaneHuk (3acTpaxosaHa ocoba) nonepefHbo MWCLMOBO He
noroaus Taki BUTpaTw 3i CTpaxosukom abo 3 ACUCTYIOHOI0 KOMMaHIe.

1.5.3. Crpaxosuk apjiicHioE cTpaxosy Bsunnarty CrpaxyBanbHuky
(3actpaxosaHiii 0co6i) Ha NiACTaBI HACTYNHUX AOKYMEHTIB:

1.5.3.1. 3asBM Ha OTPUMAHHA CTPAXOBOI BUMNATU 3a BCTAHOBMNEHOKD
Crpaxosukom dopmoto, WO HagaeTbes CTpaxoBuky npotsirom 15
(n'ATHaAUsTK) kaneHJapHUX AHIB 3 AaTi nosepHeHHs CTpaxysanbHuka
(3actpaxosaHoi ocobi) i3-3a KOpACHY.

1.5.3.2. [loroBopy crpaxyBaHHs;

1.5.3.3.  mMeauuHWX JOKYMEHTIB, IO MICTATL BIAOMOCTi NpO AjarHoa, cTaH
300poB'A 3acTpaxoBaHoi OCOBM Ha MOMEHT 3BEPHEHHS 33 MeauyHOI
A0NOMOroto, NpoBeAeHi MeauyHi MaHinynauii;

1.5.3.4. peuentis, BUNMCAHMX NiKYIOUUM Hikapem y 3B'A3KY 3 AaHuM

3aXBOPIOBAHHAM, Ha NpuaBaHHs MedUKaMeHTIB 13 3a3HaveHHsM Ha3Bu
KOXHOro Mefu4HOro npenapary;

1.5.3.5. opuriHanie paxyHkie 3a TenedonHi poaMoBM (thakcUMinbHi
NOBIAOMMEHHS), Ha AKWX 3a3Ha4YeHo: HoMmep TenedioHy, AaTy, uyac Ta
BapTICTb KOXHOI PO3MOBM;

1.5.3.6.  posigku-paxyHky 3 MeauyHoro saknagy (Ha dipmosomy BnaHky
Ta/abo 3 BIANOBIAHMM WTAMNOM) i3 3a3HaYEHUMK: NPi3BULLEM naLlieHTa,
TOYHWUM  AiarHo3om, [OaTol 3BEPHEHHS 38 MEQMuYHOI0  [0MOMOroH,
TPUBANICTIO fiKyBaHHS, [ETaNbHUMKU AaHWMW NPO  HagaHi  MeAuuHi
nocrnyriv, — Npu3HadeHi  MeauKameHTO3HO-QiarHoCTWYHI  3acobu i3
3aaHajueHHsaM X KinbKocTi Ta BapTocTi;

1.5.3.7. pokymewTis, w0  nigTBepmxyloTe  hakT  onnatM  aa
MEAVKaMEHTW, Hafadi meawydi Ta [oAaTkoBi NOCNYrU (PO3paxyHKoBO-
KacoBi AOKYMEHTW, TOBApHi YeKW, PO3TUCKWA MPO OTPUMaHHS rpoLLet,
BaHkiscbki KBUTAHL|T 3 3a3Ha4eHOI0 CyMOIo Ha Nepekas Towo);

1.5.3.8. 3aKoppoHHoro nacnopTy 3acTpaxoBaHoi ocofu 3 BigMiTKamu
npo nepeTuH [lepwasHoro KopAoHy YKpaiHu;

1.5.3.9. pokymenTa, Wo nocsiguye ocoby, Ta AOBIAKM NPO NPUCBOEHHS
ineHTUdIKauiiHoro HoMmepa (3a HasiBHOCTI);
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1.4.1. In the case of the event having signs of insured, the Insurant
(the Insured or the person representing his interests), shall immediately,
within twenty-four (24) hours to report the accident Assistance company
on the numbers listed in the Policy, or to otherwise inform the Assistance
company (the Insurer). Such notice may be transferred to any entity that
will act on behalf of the Insured person, his relatives, and employees of
medical institutions and so on.

1.4.2. When applying to the Assistance Company (the Insurer) the
following information should be provided:

1.4.2.1. the name of the Insurance Company;

1.4.2.2.  full name of the Insured person;

1.4.2.3. actual location of the Insured person and contact phone
numbers;

1.4.2.4. number of this Policy;

1.4.2.5. period of validity of this Policy;

1.4.2.6. detailed description of the event and the nature of necessary

assistance and subsequently follow the instructions of the Assistance
Company (the Insurer).

1.4.3, If such a message is impossible for objective reasons (fainting
or other acute condition of the Insured person or the absence of valid
means of communication) until receipt of medical services, this must be
done no later than 1 day after receiving medical care.

In the event of non-compliance with the time limits applicable to notice,
the Insured (the Insured person) should justify it in a written form and
submit to the Insurer.

1.5. Conditions of paying the indemnity

1.5.1. If the Insured person used medical services being organized by
the Assistance Company, calculations for the rendered services shall be
conducted without the participation of the Insured (the Insured person).

1.5.2. In case of self payment by the Insured (the Insured person) for
medical and additional services the Insurer shall indemnify costs being
justified and approved by relevant documents within 100 EUR. The
Insurer shall have the right not to indemnify costs exceeding the
mentioned limit if such costs were not previously agreed in writing with the
Insurer or the Assistance Company.

1.5.3. The Insurer shall pay the insurance indemnity to the Insured
(the Insured person) on the basis of the following documents:

1.5.3.1. application for obtaining insurance payments in the prescribed
form by the Insurer, provided the Insurer within 15 (fifteen) calendar days
from the date of return of the Insurant (Insured person) from abroad.

1.5.3.2. Insurance Paolicy

1.5.3.3. medical records containing information on diagnosis, state of
health of the Insured person at the moment of seeking medical treatment,
medical procedures being performed:

1.5.3.4. prescriptions, issued by the attending doctor due to the
disease, for medicines to buy with the indication of names for each of the
medicinal product;

1.5.3.5. original invoices for telephone calls (facsimile messages) with
indication of: telephone number, date, time, and cost of each call;

1.5.3.6. an invoice-statement of the medical facility (on the company’s
letterhead and / or with the appropriate stamp) which provides the
following information: the patient's surname, precise diagnosis, date of
seeking medical treatment, duration of treatment, detailed information
about rendered medical services, prescribed medication and diagnostic
tools including their quantity and cost;

1.5.3.7. documents confirming the fact of payment for medicine,
rendered medical and additional services (cash documents, purchase
receipts, money receipts, bank receipt indicating a sum of money to be
transfer, etc.);

1.5.3.8. a foreign passport of the Insured person with the note of
crossing of the state border of Ukraine;

1.5.3.9. a document of identification and a certificate of assignment of
an individual taxpayer identification number (if any);
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1.54 .3 ypaxysaHHam oBctaBwH nofil, wo sinGynack, CrpaxoBuk
Mag NpaBo BUMaraT A0AaTKOBI [OKYMEHTH, WO NIATBEPAKYIOTE akT Ta
0BCTaBMHWU HAaCTaHHA CTPaxoBOro BMNAAKy, PO3MIp BUTPAT Ta BUKOHAHHA
CrpaxysansHukom ymoe [orosopy.

1.5.5. VYci pokymenTw nosBuHHI Byt  poaBipnveo  Hanucawi  abo
HagpyxkoBaHi Ha OnaHkax Ta maru BignosigHi nedatku Ta nignucu,
PEKBI3UTK YCTaHOBMW, WO Buaana AokymeHT. [lOKyMeHTW HafaloTbes Y
copmi  opuriHansHux abo HoTapianbHo 3acBiAYeHUX NPUMIPHUKIB YK
NpoCcTUX KOMIW B nepexknagax Ha ykpaiHceky Ta/abo pocilickky Talabo
aHrnifcbky MOBW, 3@ YMOBW HafaHHs CTPaxoBUKY MOXMUBOCTI 3BIPKW LIMX
KONif 3 opuriHansHUMK NPUMIPHUKEMW [OKYMEHTIB.

2. YMOBW OOBPOBINBLHOI 0 CTPAXYBAHHA Bil HELLACHUX
BWUNMALKIB NiA YAC NOAOPOXI

2.1. Mpeamert [Jorosopy

Mpeametom usoro [oroBopy € maWHoBi iHTepecu CTpaxysankbHuka
(3acTpaxosaHoi ocobu), WO He cynepeyats 3aKoHy, NOB'A3aHi 3 MKUTTAM,
3[10pOB'AM Ta Npaue3aaTHICTH 3acTpaxoBaHoi 0cobu.

CrpaxysaHHA Bif HewacHux BWNaakis nig Yac nogopoxi nepeabavac
obos'Azok CTpaxoBuka 3a BCTaHOBNeHW B [lorosopi cTpaxoBuit nnaTik
30IMCHWTW cTpaxoBy BUMNaTy sianosiaHo no ymos [JoroBopy B poamipi
cTpaxosoi cymu abo iT YacTuHM y BUNaaKy cmepTi 3acTpaxoBaHoi ocobu,
BTpatW Hew npauesfarHocTi abo OoTpUMaHHA Helw TpaBMaTudHMX
YWKOAKEHb Ta yHKUioHankHWX po3nagie 340pos's, nepegbaqeHrx
floroBopom, BHacniflok HelacHoro BWNAKy, #KWA  crascs i3
3actpaxosaHolo ocobolo nifg uac nogopoxi (noiagkn) B nepiog A
Horoeopy.

2.2, CTpaxoBi pU3vKKU Ta CTPaxoBi BUNaaku

CrpaxoBuid puauk — neBHa nogia, Ha BWNAAOK SIKOT NpoBOAUTLCS
CTpaxyBaHHA | AKa Mae 03Haku MMOBIPHOCTI Ta BMNAAKOBOCTI HACTaHHS
(HewacHoro BUNagky).

2.2.1. CTpaxoBvmu puaukamu e:

2211, Tumyacosuid poanaf 300pos’s 3acTpaxosaHoi ocobu BHACTIAOK
HellacHoro sunaaky,

2.2.1.2. BcraHoBneHHa 3acTpaxoBaHili ocobi nepsuHHOI iHBaniaHocTi
BHACNI/10K HELWaCcHoro BUNagaKy;

2.2.1.3. cwmepTs 3acTpaxoBaHol 0cofGy BHACNI0K HELLACHOTO BUNa/Ky.
23 Hewachum Bunagkom 3a uum [JoroBopoM € pantoBa
BUMajKoBa, KopoTkodacHa (obmexeHa B wyaci), HeHasmucHa Ta

HesanexHa BiA Boni 3acTpaxoBaHoi ocobu nofis, wWo aKTuyHo
Bigbynack i BHacninok sKoi Hactae posnaa 3AopoB’s 3acTpaxoBaHoi
ocobu abo 1i cmepTh, a came: Tpasmu; paHu Bif xoroaHoi Ta
BOrHenanbHO! 36poi; BTpaTa oprady (-iB); KOHTY3iA; 0BMOPOXEHHS!: OniK
(kpiM  COHAYHOrO); rocTpe OTpYeHHs, WO BuMarae CcralioHapHOro
NiKyBaHHA: XIMIYHAMU pevOBUHAMM, NiKAMU, OTDYAHUMKU POCRMHAMM,
Hef0BPOAKICHMW Xap4OBUMK NPOAYKTAMM; YTONMEHHS; aHahinakTUYHWiA
wox; acdikcia BHacnigok NonagaHHA CTOPOHHIX Tin abo piauH y BepxHi
AVXanbHI WANSXKW, YKYCK: 3MIA, OTPYRHWX Komax, eHuedanitHux kniuis:
ypaxkeHHs Onuckaskolr abo enekTpuyHuM cTpymom. Mik HewacHum
BUNaAKoM Ta pos3nagom 3A0pos'st (BTpaTol npauesgarHocti) abo
cmepTio 3acTpaxosaHol 0cobK NoBUHEH BYTU BCTAHOBNEHUI MPUUUHHUIA
3B'A30K.

2.4, Buroporabysauem € cnagkoemeub (cnagkoemui) arigHo
3aKkoHoaaBcTBa YKpaiHu.

2.5, BuknioueHHs i3 cTpaxoBux BUNagkin

25.1. 3axsopiosaHHs 3acTpaxosaHoi 0coBW (3a BUHATKOM MpaBLo,
Botyniamy).

2.6. Aii  Crpaxysanbhuka (3actpaxoBaHoi ocoGu) y paasi

HacTaHHA CTPaXoBOro BUNagKy

261 Mpu HactamHi nopaii, WO mae o3Haku CTpaxoBoro BUNAAKY,
3actpaxosada ocofa (aBo ocofa, ska npeacrasnsie ii iHTepecw)
30608'A3aHa nosigomuTit CTPaxoBWKka Npo Taky Noailo NpoTarom 24 rofuH
3 MOMEHTY i HacTauHa. B pa3i nopylweHHs CTPOKIB NOBIAOMIEHHS
3actpaxosana ocoba noeuHHa oBI'PYHTYBATH Ue Y NMCLMOBI chopMmi.

26.2. CrpaxyBankHuk (3actpaxosaHa ocoba) 3o06os’siaaHa Hapat
Crpaxosuky npotsrom 15 (M'AITHaAUATW) KaneHJapHux AHIB  nicns
3akiHyeHHs nopopoxi abo nikyBaHA BCi HeoBXiaHi AOKYMEHTM ans
MPUAHATTA PILLEHHA LWOAO SAIRCHEHHA CTPaXOBOT BUNNATM.

27. YMoBM 3aiiiCHEHHA CTPaxoBoi BUNNaTh

271, CrpaxoBuK npwiMae pilleHHs Mpo  3AIACHEHHs CTpaxosol
BUNNAaTK Ha NiACTaBI HACTYNMHWX AOKYMEHTIB!
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1.54. Taking into account the circumstances of the events which
occurred, the Insurer shall have the right to require additional documents
confirming the fact and circumstances of the insured event occurrence,
amount of expenses and execution of conditions of the Palicy the Insured.

1.5.5. All documents shall be clearly written or printed on forms, and
shall bear the respective seals and signatures, requisites of the institution
that issued the document. The documents shall be provided as originals
or duly notarized copies or simple copies to be translated into Ukrainian
and/or Russian and/ or English, the Insurer subject to a possible
reconciliation of these copies of the original documents.

2, CONDITIONS OF VOLUNTARY TRAVEL
ACCIDENT INSURANCE

2.1. Subject of the Policy

The Subject matter of this Policy shall be the property interests of the
Insured (the Insured person) which do not contradict the law and relate to
the life, health and work ability of the Insured person.

Travel accident insurance requires that the Insurer, subject to the
insurance premium under the Policy, shall pay the insurance indemnity in
accordance with the provisions of this Policy in the amount of the sum
insured or part thereof in the case of death of the Insured person, loss of
work ability or suffering traumatic injury and functional disorders of health
stipulated by the Policy as the result of an accident, which occurred

during the Insured person’s trip (journey) within the validity period of this
Policy.

2.2, Insurance risks and insured events

An insurance risk shall mean a certain event covered by an insurance,
and which is likely to occur accidentally (an accident).

22 Insurance risks shall be:

2.21.1. temporary health decay of the Insured person due to an
accident;

2.21.2. establishing to the Insured person primary disability group due
to an accident;

2.2.1.3. death of the Insured person due to an accident.

2.3, An accident under this Policy shall mean a sudden accidental
short (time limited) undelibarate and beyond the will of the Insured person
event that actually occurred and resulted in the decay of health of the
Insured person or its death, namely: injuries, cold arms and fire arms
wounds, loss of organ (s), contusion, freezing injuries, burns (excluding
solar): acute poisoning requiring inpatient treatment: chemicals, medicine,
poisonous plants, food products of poor quality, drowning, allergic shock,
asphyxia due to impact of foreign objects or liquids on the upper airways;
bites: snakes, venomous insects, encephalitic mites; lightning stroke, or
electrical shock. There must be established a causal relationship between
an accidents and the decay of health (loss of work ability) or death of the
Insured person.

2.4, Beneficiary shall be an heir (heirs) under the laws of Ukraine.
2.5. Exclusions from the insurance events.

2.5.1. Diseases of the Insured person (except for tetanus and
botulism).

2.6. Measures to be taken by the Insured (Insured person) in

case of the insured event

2.6.1. Upon the occurrence of an event that has signs of insurance
event, the Insured person (or a person representing its interests) must
notify the Insurer of such event within 24 hours from the moment of its
occurrence. In the event of non-compliance with the time limits applicable
to notice, the Insured person must justify it in a written form.

2.6.2. The Insured (the Insured person) shall provide the Insurer
within 15 (fifteen) days after the end of fravel or treatment with all
necessary documents in order to make a decision on the insurance
indemnity payment.

2.7. Conditions of paying the insurance indemnity

2.7.1. The Insurer shall make a decision on the insurance indemnity
payment on the basis of the following documents:
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2.7.1.1. 3aABM Ha OTPUMaHHS CTPAXOBOI BMNNATW 3a BCTAHORMNEHOIO
Crpaxosukom hopmoto;

2.7.1.2. [oroBopy cTpaxyBaHHs;

2,7.1.3. pokymenTa, W0 noceifguye ocoby Ta nigTBepMNye npaso Ha
OTPMMaHHA CTPaxoBol BUNNaTu;

2.7.1.4. posigkM nNpo nNpWUCBOEHHS igeHTMdiKalUiiHoro Homepa (3a
HaABHOCTI);

2.7.1.5. aakopfoHHOro nacnopta 3acTpaxoBaHoi ocobu 3 BigmiTkamu
NPUKOPAOHHOIO KOHTPONIO Npo nepeTuH [lepkasHoro KopaoHy YkpaiHu;

2.7.1.6. NOKyMEHTIB KOMNETeHTHUX opraHie (odiuiiHoro npoTokony ato
AOBIAKW NPO HaCTaHHA HEL|acHOro BUNaaKy);

npu mumyacosomy posnadi sdopoe’s 3acmpaxosaHoi ocobu eHacnidok
HewacHo20 eunadky:

2.7.1.7. posigkm 3 MeguuHOrO 3aknagy i3 3asHauveHHsM npissulia
3acTpaxoeaHoi ocobu, AjarHo3dy, [aTUM  3BEepHEHHA Ta  TpWBAnocTi
nikyBaHHaA, 3acBigueHol rMiAnMcoM, MevaTkow BiAnosiAanbHoi ocobi
(nikyrovoro nikaps) Ta WTaMNoM MeAUYHOro 3aKnaay;

¥ pasi ecmawnosnenrs 3acmpaxoeaHitl ocobi nepeunHol ineanioHocmi
8Hacnidok HewacHo20 sunadky: )

2.7.1.8. BWCHOBKY MeaMKo-couiansHoi ekcnepTHoi komicii (MCEK) npo
BCTAHOBIEHHA NEepBuHHOI iHBaniaHocTi 3acTpaxosaHin ocobi BHacniaok
HELacHOro Bunaaxy;

y pasi cmepmi 3acmpaxoeaHol ocobu eHacniook HewacHozo eunaky:
2.7.1.9. cBsigourtea npo cMepTh;

2.7.1.10. BMcHoBKY BifNOBIAHOT yCTaHOBM, WO NiATBEPMKYE thakT cmepTi
3acTpaxoBaHoi ocofi BHACNIAOK HELWACHOro BUNAJKY;

2.7.1.11. ceigouTtea Npo Npaso Ha CNaaUMHY;
2.7.1.12. IHWWX JOKYMEHTIB 3a BUMOrow CTpaxosuka.

LT Crpaxosuk 3ailcHIoE cTpaxoBy
CrpaxysanbHuky/3acTpaxosaHiit ocobi/BurogoHabysavy:

2.7.21. npu TM4YacoBOMY posnafi 3aopos's 3acTtpaxosaHoi ocobu —
3a «Tabnuueio ewnnat» (Jopatok Ne2 fo «Mpasun [oBposinbHoro
CTpaxyBaHHA Bif HeujacHux Bunagkis»), ane He 6Ginblwe 50% cTpaxoBol
CYMW MO KOXHOMY OKpEMOMY HelacHOMY BUNaLKyY,

2.7.2.2. y pa3si BCTAHOBNEHHS NEPBUHHOI iHBaniaHocTi 3acTpaxoBaHii
oco6i: | rpynu — 100% crpaxosoi cymu; |l rpynu — 80% cTpaxoBoi cymu; Il
rpynu — 60% cTpaxoBoi cymu;

2.7.23. y pasi cmepti 3acTpaxoaHoi 0cobi — 100% cTpaxosoi cymu
BUMNNaYyETLCH CNAAKOEMLUAM 33 3aKOHOM,

sBunnary

3. 3ATAJIbHI YMOBH

3.1. Crpok Ta micue gii florosopy

4.1 Micuem pii [orosopy € TepuTopia, WO 3a3HaYyaeTeCs B
OcHosHili YacTuri [lorosopy sik okpema kpaida abo gekinbka kpaiH (aoHa,
4aCTWHa KOHTWMHEHTY), KpiM TepuTopil YKpaiHW, kpaiHu rpomasHcTea Yn
nocTiHoro  npoxusadHs CrpaxysanbHuka (3acTpaxoBaHol ocobu),
TEPUTOPIld BOEHHWX KOHCNIKTIB Ta HAA3BUYERHUX cUTYaLiid.

312, Hin  poroBopy nNOYMHAETBCA 3 MOMEHTY  MPOXOMKEHHS
3acTpaxoBaHol 0coBol0 MyHKTY BUI3HOrQ NPUKOPAOHHOMO KOHTPOMIO
YkpaiHu abo 3 00 roauH 00 xBunuH 3a KWiBCbKM YacoM AaTW, BKkasaHoi 8

OcHoBHiit YacTuHi sk novaTok gii [lorosopy, ane He paHilie AaTth cnnaru
CTpaxosoro nnaTe:»Ky.

3.1.3. Hin  [orosopy 3akiHuyeTbC B MOMEHT  MPOXOMKEHHS
3acTpaxosaHolo ocofolo BI3AHOO NPUKOPAOHHOMO KOHTPOIIO Ykpainu
abo o 24 rogwhi 00 xsunuH 3a KuiBcbkum Yacom [aTu, BKaszaHoi B
OcHogHill YacTuHi 5K KiHLesa AaTa aii [Jorosopy.

3.14. Akwo BHacnifoKk CTpaxoBoro BMNAAKy, WO CTABCA M uac
noaopoxi 3acTpaxoBaHoi ocobiu, HeoBxiaHe NikyBaHHs, TPUBANICTL SKOIO
nepesuLLye cTpok ail [lorosopy, BkasaHuil B OCHOBHII yacTuHi, Ueit cTpok
aBTOMaTWU4YHO NOAOBXKYETLCA A0 AATH, KONW 38 MEAWYHUMK NOKAZHUKAMM
CTaHe MOXMMBUM roBepHeHHss 3acTpaxosaHol ocobu f[o  micus
MOCTIMHOrO NPOXMBaHHA abo [0 MOMEHTY, KOMW BUTPaTW AOGATHYTH
nimiTy BignosigansHocTi CTpaxoBuka No CTPaxoBoMy BUNAAKY.

3.1.5. Akwo BHacnigok 06'EKTWBHUX MPUHWMH BUI3L 3acTpaxosaHol
0cobu HeMOXNUBUIA Y BKasaHWi 8 [lorosopi TepmiH, cTpok aii dorosopy
MOXe ByTW nepeHecenwit Bea foaaTkoBOl ONNaTW Ha CTPOK [0 TPLOX
Micalie 3 patu novatky Al Jorosopy. Take nepeHecewHs CTPOKIB
3AIMCHIOETLCA 38 NUCLMOBOIO 3a5B0I0 CTpaxyBankHUKa.
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2.7.1.1. aninsurance claim in the prescribed by the Insurer form;
2.7.1.2. the Policy of Insurance;
2.7.1.3. a document of identification confirming the right to receive the

insurance indemnity;

2.71.4. a certificate of
identification number (if any);

2.7.1.5. a foreign passport of the Insured person with the note of
crossing of the state border of Ukraine;

2.71.6. documents of the competent authorities (the official report or
reference on accident occurrence)

in case of temporary decay of health of the Insured person due to an
accident:

2.7.1.7. a certificate from the medical facility indicating surname of the
Insured person, diagnosis, date of application and duration of treatment
certified by the signature and seal of the responsible person (attending
doctor) and the stamp of the medical facility;

in case of establishing to the Insured person primary disability group due
to an accident:

2.7.1.8. a report of the medical and social expert commission (MSEC)
on establishing to the Insured person primary disability group due to an
accident;

in case of death of the Insured person due to an accident:

2.7.1.9. a certificate of death;

2.7.1.10. a report of the appropriate institution confirming the fact of
death of the Insured person due to an accident;

2.7.1.11. a certificate of inheritance;
2.7.1.12. other documents on request of the Insurer.

2.7.2. The Insurer shall pay the insurance indemnity to the Insured/
the Insured person/ the Beneficiary:

2.7.2.1. in case of temporary decay of health of the Insured person
under the «Schedule of Payment» (Annex 2 to the «Rules of Voluntary
Accident Insurance») but not exceeding 50% of the sum insured per each
insured event;

2.7.2.2. in case of establishing to the Insured person primary disability
group: | group — 100% of the sum insured; Il group — 80% of the sum
insured; Ill group — 60% of the sum insured;

2.7.2.3. in case of death of the Insured person — 100% of the sum
insured shall be paid to legal heirs.

assignment of an individual taxpayer

3. GENERAL CONDITIONS

3.1, Validity period and territorial scope of the Policy

3.1.1. The place of the Policy shall be the territory indicated in the
Main part the Policy as a separate country or several countries (a zone, a
part of the continent), apart from the territory of Ukraine, the country of
citizenship or permanent residence of the Insured (the Insured person),
areas of military conflicts and emergencies.

3.1.2. The Policy shall be effective upon crossing by the Insured
person the outbound checkpoint of the state border control of Ukraine ar
at 00 hours at Kyiv time on the date specified in the Main part as the
inception date of this Policy, but not before the date of payment of
insurance premium.

3.3, The Policy shall be terminated upon crossing by the Insured
person the inbound checkpoint of the state border control of Ukraine or at
24 hours at Kyiv time on the date specified in the Main part as the expiry
date of this Policy.

2y 0 If due to an accident, which occurred during the Insured
person's trip, the duration of necessary treatment exceeds the validity
period of the Policy specified in the Main part, such period shall be
automatically extended to the date when according to medical indications
it becomes possible to return the Insured person to the place of
permanent residence or when the expenses reach the limit of liability of
the Insurer per insured event.

2.1.5, If, due to objective reasons, deparlure of the Insured person
within the period specified therein is impossible, the validity period of the
Policy may be extended without additional charge for a period of three
months from the inception date of the Policy. Such time extension shall be
carried out upon a written application of the Insured.
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3.1.6. Axwo forosip nepenbaqae Garatopa3zosi nogopoxi, CTpaxosuk
Hece BiAnoBifansHicTe Yy Mexax Tiel KinbkocTi gWiB, sKa 3asHadveda B
Ocwosri yacTuHi [Jorosopy. MNMpu KOXHOMY BWI3Ai 3a KopaoH cTpok Al
doroBopy aBTOMaTWYHO 3MEHLUYETLCH Ha KINbKICTL AHIB, NPOBEASHUX
3acTpaxoeaHoio ocoboto Ha TepuTopii ail Jorosopy.

3.2 MNpaea Ta o6oB'A3KM CTOpIH

321 Cmpaxosuk 3o0608’a3aHull:

3.21.1. osHanomuty CTpaxyBanbHuka 3 ymoBamu Usoro [orosopy Ta
Mpasunamm;

3.2.1.2. npotarom [Box poBouux OHIB, SIK TiNbKW cTaHe BiaoMo npo

HaCcTaHHA CTPax0BOro BUNaAKy, BXUTK 3axofie Woao ohopMneHHs BCix
HEOOXiAHWX JOKYMEHTIB ANs CBOEYACHOrO 3/liCHEHHS CTPaxoBoi BUNNaTH
(cTpaxoBoro BilWKoayBaHHA);

3.21.3. npu HacTaHWHi CTPaxoBOro BWUN3AKY 3AIACHWTH  CcTpaxosy
BUMNaTy, B Mewax CTpaxoBux cym Ta niMiTie sianosiganbHocTi, vy
nepeabaueHnii n.3.3.6. usoro [loroBopy CTROK,;

3.2.1.4. CrpaxoBuK Hece MaWHOBY BiANOBIganLHiCTL 3a HecsoedacHe
3AIACHEHHs CTpaxoBOi BWNNATW  WNSXOM cnnaty  CTpaxyBanbHUKY
(3acTpaxoBaHiit ocobi) 3a HecsoevacHe 3AiiCHEHHA cTpaxosol BUNnaT
neHo y poamipi 0,05% Big cymw, WO nignarae BUNnari, 3a KOXeH AeHb
npoctpoueHHs, ane He Ginewe 10% Big cymu cTpaxosoi Bunnatu
(cTpaxoBoro BiAWKoAyBaHHRA);

3.21.5. He posronowysatw BigomocTe npo  CrpaxysanbHuka
(3actpaxosaHy ocofy) Ta #Oro mafiHOBE CTAHOBUWILE, KDIM BUNafKB,
BCTaHOBMNEHWX 3aKOHOM.

3.2.2. Cmpaxo8uk Mae rpaso;

3.2.21. sigmoBUTM Yy 3pilicHeHHI CTpaxoBoi BWNNaTW (CTPaxoBoro
BidllkoAyBaHHA) Yy Bunagkax, nepeaBadenwx uwm  [oroBopom Ta
3aKOHOM;

3.2.2.2. nepesipsatu iHchopmauilo, HagaHy CTpaxyBansHUKOM Ans
yKknageHHa Ta nig yac Aii usoro Jorosopy;

3.2.23.

NoAasaTh 3anuTi B KOMNETEHTHI OpraHu cTocoBHo iHcbopmMauii,
HeobxigHol ANA 3'AcyBaHHA 0BCTABWH HACTaHHS CTPaxoBOro BUNALIKY;

3.2.24. y sunagky nopylweHHst CrpaxysBanbHUkom (3acTpaxoBaHo
ocoboio) ymos [loroBopy BuUMaraTt [AOCTPOKOBOTO NPUNMWMHEHHs A
Horosopy arigHo n.3.5. Jorosopy;

3.2.25. y pa3i HeoBxigHocTi npusHayaTu MeAWUYHY KOMICIiO 3 MEeTow
oficTexeHHn 3acTpaxosaHoi 0coBW, a TakoK MefuuHy eKcrnepTuay
CTOCOBHO CTPaxoBOro BUNAaaKy,

3.22.6. apifcHiosaTh choTosioMKy, aydio Ta Bigeosanuc nopii Ta
PO3MOB, MOB'A3aHNX 3 BUKOHaHHSAM CTOpoHamMK YMOB Likoro [Jorosopy.

3.2.3 Cmpaxyeansiuk 3o6oe'szaHuli:

3.2.31. npu yknageHHi Uboro [loroBopy Ha KOpUCTL 3acTpaxoBaHoi
0C0oBM — 03HAMOMUTY 1T 3 YMOBAMM CTPAXYBAHHS;
3.2.3.2. cnnatutu CTPaxoBWW NNAaTiK Ha MOTOYHWA paxyHokK (oo kacw)

CrpaxoBuka Ao MOMEHTY NPOXOMKEHHA NYHKTY BUI3HOMO NPWKOPRAOHHOIO
KOHTPONIO YKpaiHu Npu BUizai 3a KOpaoH;

3.233. npu yknagewHi Uboro [orosopy  HagaTtw CrpaxoBuky
iHbopmaljlo npo Bci Bigomi flomy 06CTaBUHM, WO MAalOTL ICTOTHE
3Ha4YeHHA ANs OUIHKM CTpaxoBsoro puawky, | Hagani iHdopmysaTtu npo
ByAb-aKy 3MiHY CTPaxXoBOro pUamky;

3.234. npu yknagedHi Ukoro [orosopy cTpaxyBaHHA NOBIAOMUTK
CrpaxoBuka npo iHWI YWHHI dorosopu CTpaxyBaHHA Woao npeameris
Horosopy;

3.2.3.5. nosigomuTi CTpaxoBuKa Npo HacTaHHs Nofil, Wo Mae 03Hakm
CTpaxoBoro BWNagky B CTPOK Ta B Mopsgky, nepenbaveHi  uum
Horosopom, Ta BUKOHYBaTW BKasisku AcucTyiodoil komnaHii (CTpaxosuka)
WOAO NOPSAAKY OTPUMAHHA MeUHHUX YW A0AATKOBWX NOCAYT;

3.2.3.6. wHapatw CTpaxoBWUKy Y BCTaHOBNEHWN B Horosopi crpok Bci
HeobXiaHi fokymeHTW Ta iHdopmalilo Woao cTpaxosoro BUNaaKy Ans
NPUAHATTA PilLEHHS NPOo 3AIACHEHHA CTPaxXoBoi BUNNaTH:

3.2.3.7. Ha umory CTpaxoBUka AOBOAUTK haKT HACTAHHS CTPAXOBOro
BUNaAky, akT HEeMOKMMBOCTI BCTAHOBUTM 3B'A30K 3  ACMGTYIONOIO
komnatielo (Ctpaxosukom), o6r'pyHToByBaTH HeoBXigHICTL Ta/aBo poamip
30iCHEHUX BATPAT.

3.2.4. CmpaxysansHuk mMac npaeo:
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3.1.6. If the Policy stipulates multiple trips, the Insurer shall be liable
within the number of days indicated in the Main part of the Policy. Each
time the Insured person travels abroad, the validity period of the Policy
shall be automatically reduced by the number of days spent by the
Insured person on the territory of the Policy.

3.2. Rights and obligations of the Parties

3.2.1. The Insurer shall be obliged:
3.2.1.1. to familiarize the Insured with the conditions of this Policy and
the Rules;

3.2.1.2.  within 2 (two) business days after receipt of notice about the
insured event occurrence to take measures to execute all necessary
documents for the timely payment of insurance indemnity;

3.2.1.3. upon the occurrence of an insured event to make the insurance
indemnity within the sums insured and limits of liability within the period
specified in p. 3.3.6. of this Policy;

3.21.4. the Insurer shall bear financial liability for late payment of
insurance indemnity by paying to the Insured (the Insured person) penalty
of 0.05 % of the amount payable for each day of delay, but not more than
10 % of the insurance payment (insurance indemnity).

3.2.1.5. not to disclose the information about the Insured (the Insured
person) and its property status, except for the cases set by the law.

3.2.2 The Insurer shall have the right:

3.2.2.1. to refuse to make an insurance payment (an insurance
indemnity) in cases provided by this Policy and legislation;

3.2.2.2. to check the information provided by the Insured when entering
into this Policy and within the validity period of this Policy;

3.2.2.3. to send requests to the competent authorities regarding the
information necessary for determining the circumstances of the insured
event occurrence;

3.2.2.4. to demand early termination of the Policy in case of violation of
conditions of the Policy by the Insured (the Insured person) under p.3.5.
of the Policy;

3.2.2.5. in the event of necessity, to appoint a medical board in order to
examine the Insured person as well as to carry out the medical
examination in respect of the insured event:

3.2.2.6. to perform photo survey, audio and video recording of events
and conversations related to the execution of conditions of this Policy by
the Parties.

3.2.3. The Insured shall be obliged:

3.2.3.1. when entering into this Policy to the benefit of the Insured
person to familiarize it with the insurance terms and conditions:

3.23.2. pay the insurance premium on the current account (in cash) of

the Insurer prior going through the point of exit customs supervision of
Ukraine when going abroad;

3.2.3.3. when entering into this Policy to provide the Insurer with the
information on any known to it circumstances essential for assessment of
the degree of insurance risk and further inform it on any changes in the
degree of insurance risk;

3.2.3.4. when entering into this Policy of Insurance to inform the Insurer
about other valid contracts of insurance as regard the subject of the
Policy;

3.23.5. to inform the Insurer about the event that has signs of an
insured event in the manner and within the terms stipulated by this Policy
and to follow the instructions of the Assistance Company (the Insurer) in
respect of receiving medical or additional services;

3.2.3.6. to provide the Insurer within the terms specified in the Policy
with all necessary documents and information concerning the insured
event in order to make a decision on the insurance indemnity payment;

3.2.3.7. at the request of the Insurer to prove the fact of the insured
event occurrence, the fact of impossibility to contact the Assistance
Company (the Insurer), to justify the necessity or the amount of expenses.

3.2.4. The Insured shall have the right;
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3.24.1. y pa3i HacTaHHs CTPaxOBOrO BUMagKy OTPUMATW CTPAXoBy
Bunnaty (cTpaxoBe  BiJWKOAQYBaHHA) B poamipi  Ta  Nopsaky,
BcTaHoeneHomy n.3.3. usoro floroopy;

3.2.42. ockapxWTW y cynoBoMmy nopagky Bigmosy CrTpaxoBuka vy
3AIRCHEHH] CTpaxoBoi BUNNATHK;

3.24.3. a3sepratmca go  Acvctyiodoi  komnadii  (Crpaxoeuka) 3a
BKa3iBKaMM LWOAO0 NOPSAAKY OTPUMAHHS MEAWNYHUX Ta A0AaTKOBUX NOCNYT;
3.24.4. vy eunagky nopyweriHa CTpaxoBukoM ymos Ukoro [orosopy
BUMaraTu AOCTPOKOBOIO NpUnuHeHHs aii Jorosopy 3rigHo n.3.5.;

3.2.4.5. nepeHecTn cTpok Al ukoro Jorosopy Ges crnnarti A0aTKoBOro
CTPaxXoBOro Nnatexxy Ha Tepmid Ao 3 (Tpeox) MicAuie Bia AaTu nodarky ail

usoro [oroeBopy, SKWO BHAcMiQoK OB'EKTMBHMX MpWYKMH  BuWisn
3acTpaxoBaHoi ocobu y 3asHaueHuid B Ukomy [lorosopi  cTpok
HEMOKITUBWIA;

3.2.4.6. otpumatu ayGnikar [orosopy Ha nigcrasi NMCbMOBOI 3aaBK

npw BTparti opuriHany [loroBopy(noBTopHWiA Ay6nikaT He BUAAETLER).

3.2.5. 3a HesukoHaHHA abo HeHanexHe BWKOHaHHs ymos [lorosopy
CropoHu HecyThb BiANOBIAANLHICTL 3riHO 3aKOHOAABCTBA YKpaiHM.

3.3. 3aranesHi yMOBM 34iACHEHHS CTPaxoBOT BUNNaTH

3.3.1. Piwenus npo ctpaxosy sunnaty abo Bsigmosy Yy Bunnarti
npuiAmaeTbes CTpaxoBukom npotsirom 10 (gecatn) poBoumx AHIB 3 AHs
oTpumanHs CTpaxoBuKOM YyCix HeoBXiHWX [OKYMEHTIB Y Nopsaky,
nepenbaqeHomy yMmoBaMK BiANOBIAHOMO BWAY CTpaxyBaHHs. [JOKyMeHTW
HagaTbea ogiuidnomy npegcrasHnky CTpaxosuka abo 6esnocepeiHbo
CrpaxoBuky 3a afpecolo, BkaszaHo 8 OCHOBHIM YacTuHi [lorosopy.

3.3.2, 3a HasBHOCTI MiACTaB ANs CYMHIBY WOAO 0BrpyHTOBaHOCTI
(3aKoHHoCTi) cTpaxosoi BuNNatw CTPaxoBUK MOXe BiOKNAcTW pilleHHs
npo BWNNaTy A0 OTPUMaHHS NiATBEpMKeHHA abo cnpocTyBaHHA LWX
NpWYMH Ha CTPOK He Ginblue 45 (copoka n'stu) poBoqux AHIB 3 gatw
OTPUMaHHA BCIX HEOBXIAHUX AOKYMEHTIB.

3.3.3. Crpaxosuk 3fificHIOE CTpaxoBy BUNNaTy npotsrom 5 (n'atu)
GaHKiBCbKVX AHIB NICNA NPUAHSTTS pilueHHs NPo 3AlACHeHHs cTpaxosol
BUNNaTH Ta yxsanexHs CTpaxoBoro akTy.

3.34. Mpo BigmoBy y 3AiicHeHH cTpaxosoi BUNNaTH abo NPUAHATTS
pilleHHs Npo BIACTPOYeHHS BUNNaTH CTpaxoBUK NUCLMOBO MOBIAOMITSE

CrpaxysanbHuka (3acTpaxoBaHy ocoBy) 3 oBrpyHTYBaHHAM NPUIAHSTOro
PilEHHSA.

335 Crpaxosi BMNNaTW 3MIACHIOIOTECA B HauioHanbHil  BanioTi
Yxpainu 3a kypcom HBY Ha feHs eunnatu. [latolo cTpaxosoi BuUnnatu
BBaXAETLCA A€HL CMNCaHHA KOLWTIB 3 NOTOYHOro paxyHky CTpaxosuka.

3.3.6. Cyma cTpaxoBoi BUNNATK He MOXe NepesullyBaTh CTPaxoBy

CymMY, BCTaHOBMNEHY MO KOHKPETHOMY BW[Y CTpaxyBaHHA 3acTpaxoBaHol
ocobun.

3.3.7. CrpaxoBa cyma no KOHKPETHOMY BWAY  CTpaxysaHHs
3MEHWYETLCH Ha Cymy 3/lilicHeHol CTpaxXoBWKOM CTPaxoBoi BunnaTti.
Cyma BCix CTPaxoBMX BUMNMaT He MOXe MepeBULLYBaTH CTPaxoBy cymy no

KOXMHOMY BUAY CTpaxyBaHHA, poaMip AKoi 3aaHaqveHuin 8 OCHOBHIA YacTuHi
[Horosopy.

3.4, 3aransHi NpUYUMHKM BIOMOBM y cTpaxoBii BUnnati

34.1. Miactasowo ans sigMoBu CTpaxoBuka y 3AicHeHH cTpaxonoi
BUNNATH €:
3.4.1.1.  HaBMMWCHI aii abo GesnisnsHicTL CrpaxyBanbHuka

(3acTpaxosaHoi 0cobu), cnpsiMoBaHi Ha HACTaHHS CTPAXOBOMO BUMAAKY,
KpiM AiA, BYMHEHWX Y cTaHi HeobxiaHoi oBopoHu (6e3 nepesBuleHHs i
Mex) abo wopo 3axucTy MaiHa, KWTTH, 3A0pOB'A, uecTi, rigHocti Ta
pinosoi penyTauii. Keanicdikauis ain CrpaxysanuHuka (3actpaxosaHol
0cobu) BCTAHOBMIOETLEA BIAMNOBIAHO [10 3aKOHY;

34.1.2. nopanus  CrpaxyBanbHukoM  (3acTpaxosaHolo  ocoBow)
CBIOMO Henpasavenx BifoMocTel npo npeameTy usoro forosopy aGo
npo hakT HacTaHHs CTPaxoBOro BUNAZKY;

3.4.1.3. crBopeHHa CTpaxoBWKOBI Nepelikoq Y BuaHaveHHi oBcrasuH,
XapaKkTepy Ta poamipy 36utkis;

3.4.1.4. wenosigomnenus abo HecBoe4acHe NOBIAOMNEHHS ACUCTYIOHOT
komnaHii (CTpaxoBWka) Npo HacTaHHs CTPaxoBOro Bunazaky abo

NOpyWeHHs CTPEKIB NodaHHA [AoKyMGHTIBE CTpaxosuky ANA OTPUMatiHs
CTpaxoBoi BUNNaTty 6e3 NoBaxHUX Ha e NpU4nH;
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3.2.41. in case of the insured event occurrence to receive an insurance
payment (an insurance indemnity) in the amount and manner determined
by p. 3.3. of this Policy;

3.2.4.2. to appeal the Insurer's refusal to pay the insurance indemnity in
court;
3.2.4.3. to apply to the Assistance Company (the Insurer) in order to

receive instructions on receiving medical or additional services;

3.2.4.4. to demand early termination of the Policy in case of violation of
conditions of the Policy by the Insurer under p.3.5,;

3.2.4.5. to extend the validity period of this Policy without paying
additional insurance premium for a period of three months from the
inception date of the Policy if, due to objective reasons, departure of the
Insured person within the period specified therein is impossible;

3.24.6. to receive a duplicate of the Policy on the basis of a written
application in case of loss of the original Policy (the second duplicate is
not issued).

3.2.5, In the case of non-performance or improper performance of the
Policy, the Parties shall be responsible under the applicable laws of
Ukraine.

3.3. General conditions of paying the insurance indemnity

3.3.1. The Insurer shall make an indemnity decision within 10 (ten)
business days upon the receipt of all necessary documents in the manner
stipulated by the conditions of the corresponding type of insurance.
Documents shall be submitted to the official representative of the Insurer
or directly to the Insurer at the address specified in the Main part of the
Policy.

232 Subject to the existence of reasons for doubt concerning the
justification (validity) of the insurance indemnity, the Insurer may
postpone a decision on payment prior receipt of confirmation or refutation
of these reasons within a period not exceeding 45 (forty five) business
days from the date of receipt of all required documents.

3.3.3, The Insurer shall pay the insurance indemnity within 5 (five)
banking days upon making a decision on paying an insurance indemnity
and acceptance of the Claim report.

3.3.4. The Insurer shall inform in writing the Insured (the Insured
person) on refusal to pay the insurance indemnity or delay of the
insurance indemnity payment with justification of reasons of such
decision.

3.5, Insurance indemnities shall be paid in the national currency of
Ukraine at the rate fixed by the NBU at the date of payment of insurance
indemnity. The payment date of the insurance indemnity shall be the date
of funds writing-off from the current account of the Insurer.

3.3.6. The sum of the insurance indemnity shall not exceed the sum
insured under a particular type of insurance coverage of the Insured
person.

3.3.7. The sum insured under a particular type of insurance coverage
shall be reduced by the sum of the insurance indemnity being paid by the
Insurer. The sum of all insurance indemnities shall not exceed the sum
insured for each type of insurance coverage, the amount of which is
specified in the Main part of the Policy.

3.4. General reasons of refusal to pay the indemnity

3.4.1. The reasons for refusal by the Insurer to pay insurance
indemnity are:
3.4.1.1. intentional acts or inaction of the Insured (the Insured person)

aimed to the insured event occurrence, except actions of necessary
defense (not exceeding its limits) or the protection of property, life, health,
honour, dignity and business reputation. Qualification of actions of the
Insured (the Insured person) shall be determined in accordance with the
applicable laws of Ukraine;

3.4.1.2. submission by the Insured (the Insured person) the false
information about the subject of this Policy or the circumstances of the
insured event occurrence;

3.4.1.3. creating obstacles to the Insurer in
circumstances, nature and amount of losses;

3.4.1.4. failure or untimely notification of the Assistance Company (the
Insurer) on the insurance event occurrence or failure to meet the time limit
for submission of documents to the Insurer on receiving the insurance
indemnity without reasonable excuses:

determining the
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3.4.1.5. HeBuKkoHaHHsi CrpaxyBanbHukom (3acTpaxosBaHoio o0co6oio)
cBoix 0boB'A3KiB 3a UMM [loroBopom, B TOMY YMCHi HECTNaTa B NOBHOMY
o6casi cTpaxosoro nnarexy Ha NOTOYHWK paxyHoK (Ao kacu) CTpaxosuka
A0 MOMEHTY NPOXOMKEHHA MYHKTY BWI3HOMO NPUKOPLOHHOIO KOHTPOMIo
Yipaiuum npu euisai aa KopaoH;

3.4.1.6. HeBuKOHaHHA abo MOpYLWEHHA BKA3IBOK ACWUCTYIOMOI KomNaHil
(Crpaxosuka);
3.4.1.7. otpumaHHa CrpaxysansHukoMm (3actpaxoBaHow 0co6oio)

NOBHOTO BiAWKOAYBaHHS 3BUTKIB BiA 0coBM, BUHHOT Y X 3anopgisHHi;

3.4.1.8. Bigmoea CrpaxysansHuka sig oBcTexeHHs abo ekcnepTwaw,
npusHadeHol CTpaxoBuKoM, 3 METOI NiATBEPLKEHHS haKTy Ta 0BCTaBMH
HaCcTaHHsI CTpaxoBoro BUNafKy Ta poamipy BUTpar;

3.4.1.9.  nogii, wo BuHvKNKM oo novatky Al usoro forosopy Ta/abo nosa
micuem naii [oroBopy, Wo He signosigae nyHktam OCHOBHOT YacTWHW
[Horosopy;

3.4.1.10. noaii, wo BMHUKNK ricns 3akivvexHs aii [Jorosopy, a Takox Ti,
o mManu micue nicna noeepHeHHs 3actpaxoBaHol 0cobiu 3-3a KOPAOHY;

3.4.1.11. iHwi BUnagku, nepeabayeHi 3akoHoM.

3.4.2 He Bu3HaloTbcs CTpaxoBWMMK BUNagkamu nofii, sKi Hactanw
BHACMIA0K:

3.4.2.1. BiiHW, Gotosux abo BINCHKOBUX Aill, IPOMAACHKMX 3aBOPYLLIEHD,
cTpaiikis abo HapsBWYalHOrO CTaHy, saepHol asapii, ioHiaylouoro
BUNPOMIHHOBaHHS;

3.4.2.2. BumHeHHA camoryGetBa afo 3amaxy Ha  camory6cTso

3acTpaxosaHoio ocoGolo (3a BUHATKOM BUNajKis, Konu 3acTpaxoBaHy
ocoby Byno aosefeHo 00 Takoro CTaHy MpOTUNPaBHUMK [isiMKM TPeTix
ocib);

3.4.2.3. a3piicHerHa abo cnpoBu  spificHenHs  CTpaxysanbHUKOM
(3acTpaxosaHol o0cobol) MNpOTUNPaBHWUX [AiA, AKi  3HAXOOATLCA B

NpAMOMY NPUYMHHOMY 3B'A3KY 3i CTPaXOBWUM BMNAAKOM, LLO BCTAHOBNEHO
KOMMETEHTHUMM OpraHamm;

3.4.24. wnapaxenHss CrpaxyBansHuka (3acTpaxosaHoi ocofu) Ha
HeBUNMpaBAaHUA pu3uk, cBigomMy Hebeaneky (3a BUHATKOM PATYBaHHs
HKATTA);

3.4.2.5. dpiswdHOl npaui 3a  HalMoM, 3aHATL nNpodeciiHumM  abo
CamOiSNLHUM CIOPTOM, YYacTi B 3MaraHHsX, B MOTO- Ta aBTONEPEeroHax,
3aHATL anbnidiamom, cneneororicio, Gyab-AKMMKU hopMamMu NonLOTIB Ta
HWWMKM BUAAMU aKTMBHOTO BIAMOYWHKY, SIKIWLO [OAETKOBWA PUIMK He
3agHaveHwid B OcHoBHii vacTwHi [orosopy Ta He 6ys onnadeHwi
A0OaTKOBUM CTPaXOBUM NNaTeXoM;

3.4.2.6. skuBaHHA 3acTpaxoBaHoio 0coBOI0 ANKOronio, HapKoTUYHUX Ta
TOKCUYHWUX PEYOBMWH,

3.4.3. Crpaxosvk He Bigwkogosye 6yab-ski  Henpami  aBuTku
3acTpaxoBaHoi ocobu.
3.5. Mopspok aminum i npunuHeHns aii Jorosopy

3.54; 3miHu 0o Uboro [loroBopy BHOCATLCA 33 [OMOBMEHICTIO CropiH
Ha nigcrasi nucbmosoi 3aseu opHiel i3 CTopiH Ta othopMnIoIoTLES
NUCBLMOBO OKpemMUM AOKYMEHTOM 3a nignucamn obox CTopiM, skui 3 gaTtu
nignucaxHa € Hesia'eMHO YacTUHOK LibOro Horosopy.

352, Uei [orosip npunuHsie csoio Aiio 3a arofoko CTOpIH, a Takox v
pasi:

3.5.2.1.  aaKiHyeHHs cTpoky Al Lboro [orosopy;

3.5.2.2. BUKOHaHHA CTpaxoBuKom 30008 'fA3aHL nepep

CrpaxysanbHukom (3actpaxosaHoi 0co6oi0) B NoBHomy 06CAai;
3.5.2.3. B iHWWX BUNaakax, nepenbaveHnx sakoHoM YKpaitu,

3.53. fin uporo [orosopy Moxe GYTU MpunuHeHa AOCTPOKOBO 3a
BUMOrOl0 OfHIeT i3 CTOpiH.

3.5.4. Croponn 3060B'AizaHi  MoBiAOMUTM NPO  Hamip [OCTPOKORO
NPUNUHUTY Ao Usoro [lorosopy He nisdile, sik 3a 5 (M'ATb) KaneHaapHUX
AHIB A0 AaTu npuniHexHs Jorosopy.

3.5.5. Y pasi [oCTPOKOBOrO npunuHeHHs Aif usoro [lorosopy 3a
Bumoroto  CTpaxyeanbHuka Ao noudatky aii orosopy arigHo n.3.1.2.
Dorosopy, Crpaxoeuk noseprae CTpaxysansHWKY CrNavyeHuid  HUM
CTpaxoBUil NNaTix Ta Mae NpaBo Ha BUPAxyBaHHA HOPMaTWUBHWX BUTpaT
Ha Be[leHHA cnpasu y poamipi, 3asHaveHomy y BignosigHux Mpasunax.

"Driver”

3.4.1.6. failure to perform by the Insured (the Insured person) its
obligations under the nAgreement, including failure to pay the full cost of
the insurance premium on the current account (in cash) of the Insurer
prior going through the point of exit customs supervision of Ukraine when
going abroad;

3.4.1.6. failure to fulfil or violation of instructions of the Assistance
Company (the Insurer);

3.4.1.7. receipt by the Insured (the Insured person) of the full amount of
indemnity for loss from the person guilty of its occurrence.

3.4.1.8. refusal by the Insured of the examination or expertise appointed
by the Insurer, in order to confirm facts and circumstances of the insured
event occurrence and amount of expenses;

3.4.1.9. events which occurred prior to the commencement date of the
Policy and / or outside the territory of the Policy, which does not comply
with the paragraphs of the main part of the Policy;

3.4.1.10. events which occurred after the expiry date of the Policy, as
well as those which took place after the Insured person had returned
abroad;

3.4.1.11. other cases, stipulated by the laws.
342, The following events shall not be recognized as insured events:

3.4.21. war, war or military action, civil unrest, strikes or state of
emergency, nuclear accident, ionizing radiation;

3.4.2.2. suicide or an attempt to commit suicide by the Insured person
(except when the Insured person has been forced to commit suicide by
the unlawful acts of third parties);

3.4.2.3. commitment or attempts to commit by the Insured (the Insured
person) unlawful acts which are in direct causal connection with the
insured event as being determined by the competent authorities;

3.4.2.4. in case when the Insured (the Insured person) is exposed to
unjustified risk, conscious danger (except for life saving);

3.4.2.5. physical labour employment, professional training or amateur
sports, participation in competitions, motorbike and car racing, climbing,
caving, all forms of flights and other outdoor activities if additional risk is
not mentioned in the Main part of the Policy and has not been paid for in a
form of an additional insurance premium;

3.4.2.6. use of alcohol, narcotic or toxic substances by the Insured
person;

3.4.3. The Insurer shall not indemnify any indirect expenses of the
Insured person.

3.5. Term of amendment and termination of the Policy.

3:.5.1. Amendments to this Policy shall be made upon Policy of the

Parties based on the application of either Party and arranged in a
separate written document which is signed by both Parties and forms an
integral part of this Policy from the date of signing.

352 The Policy terminates by the Policy of the Parties, and in the
following cases:

3.5.2.1.  wvalidity period of the Policy expires;

3.5.2.2. the fulfilment by the Insurer of its obligations in respect of the
Insured (the Insured person) in full;

3.56.2.3. other cases stipulated by the effective laws of Ukraine.
3.5.3. This Policy may be early terminated on demand of either Party.
3.5.4. Either Party shall notify the other of its intention to terminate

this Policy not later than 5 (five) calendar days prior to the due date of
termination.

3.5.5. In case of early termination of this Policy on demand of the
Insured prior to the commencement date of the Policy under p. 3.1.2 of
the Policy, the Insurer shall repay to the Insured the amount of insurance
premium being paid by the Insured and shall have the right to deduct the
normative costs of doing business in the amount specified in the relevant
Rules.
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3.5.6. Y pasi QOCTPOKOBOrO MPUNKMHEHHA Aii [loroBopy 3a BUMOroH
CrpaxysansHuka nicna nodatky Aii [orosopy 3rigHo n.3.1.2. usoro
[oroeopy, CtpaxoBuk noeepTae CTpaxyBansHUKY CTPaxOBWIA NNATK 3a
nepiog, WO 3anuWuWBCA [0 3akiHiewHsa cTpoky pgii [dorosopy, 3
BUPaxXyBaHHAM HOPMAaTUBHUX BUTPAT Ha BEOEHHS crnpaeu Yy po3mipi,
3a3HadyeHomy Yy BignosigHux [paeBunax, Ta akTuyHO agilicHeHIx
cTpaxoBux Bunnat. Hkwo sumora CrpaxyBanbHuka oBymosneHa
nopywexHsam ymos [orosopy CrpaxoBukom, CTpaxosuk noseprae
CrpaxyBanbHUKY cnnavyexdnii HUM CTpaxoBWiA NaTik NOBHICTIO.

3.5.7. Y pasi AOCTPOKOBOro NPUMUHEHHA ULoro [oroBopy 3a BUMOro
Crpaxosuka, Crpaxosuk roseptae CTpaxyBanbHUKY ChNauyeHwid Hum
CTPaxoBWi NnaTiK MoBHIiCTIO. HAKWo BumMora CrtpaxosBuka oGymoBneHa
HeBUKOHaHHAM CTpaxyBanbHukom ywmoe usoro [forosopy, Crpaxosuk
noseprae CTpaxyBansHWKY CTPaxoBWii NNaTix 3a nepiog, Wo 3anumscs
A0 3aKiHYeHH:A CTPOKY Al Uboro [oroBopy 3 BUPaxyBaHHAM HOPMaTUBHMX
BWTPaT Ha BE/EHHA ChNpaBW Yy Po3Mipi, 3asHaqYeHoMy Y BiANOBIAHWX
Mpasunax, Ta hakTWYHO 3AIINCHEHMX CTPaxoBUX BUNMAT.

3.6. Mopapgok BupileHHs cnopis

3.6.1. Cropu, nos’asaHi 3 uum [lOroBOpoM, BUPIWYIOTECA LUAAXOM
neperosopis.

3.6.2. Axkwo CropoHu nig Yac neperoBopie He [OiAWNM  3roam,

BUPILLEHHs CNOPIB 3AINCHIOETLCH B NOPSAKY, BCTAHOBNEHOMY 3aKOHOM
YKpainu.

3.7. MonoxeHHs, ski He BperynboBaHi B Usomy [lorosopi,
peryniolTbes signosigHumu MNpasunamn Ta sakoHogascTEOM YKpaiHu.
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3.5.6. In case of early termination of this Policy on demand of the
Insured after the commencement date of the Policy under p. 3.1.2 of this
Policy, the Insurer shall repay to the Insured the insurance premium for
the period remaining until the expiration of the Policy, less normative
costs of doing business in the amount specified in the relevant Rules and
the amount of insurance indemnity being actually paid. If the demand of
the Insured is made due to violation of conditions of the Policy by the
Insurer, the Insurer shall repay to the Insured the insurance premium
being paid by it in full.

3.5.7. If this Policy is terminated on demand of the Insurer, the Insurer
shall repay to the Insured the insurance premium in full. If the demand of
the Insurer is made due to violation of conditions of the Policy by the
Insured, the Insurer shall repay to the Insured the insurance premium for
the period remaining until the expiration of the Policy, less normative
costs of doing business in the amount specified in the relevant Rules and
the amount of insurance indemnity being actually paid.

3.6. Dispute settlement

3.6.1. Any and all disputes, which may arise from this Policy, shall be
settled by means of negotiations.

3.6.2. In case the Parties do not come to mutual agreements through
negotiations, dispute seitlement shall be conducted according to the
procedure established by the law of Ukraine.

3.7. Provisions not covered by this Policy shall be governed by the
relevant Rules and laws of Ukraine.



